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YAZAR ADI  - SOYADI: ECE Y¦KSEL 

17.Y¦ZYILIN SONU, 18.Y¦ZYILIN ORTASI VE 19.Y¦ZYILIN BAķINDA 

YABANCI SEYYAHLARIN G¥Z¦NDEN BATI ANADOLU ANTĶK KENTLERĶ 

¥ZET 

ñ17.Y¿zyēlēn Sonu, 18. Y¿zyēlēn Ortasē ve 19. Y¿zyēlēn Baĸēnda Yabancē 

Seyyahlarēn Gºz¿nden Batē Anadolu Antik Kentleriò baĸlēĵē altēndaki alēĸmanēn 

temelini seyyahlarēn, ñAsia Minorò (K¿¿k Asya) adēnē verdikleri coĵrafyadaki 

seyahatleri sonucunda yazdēklarē seyahatnameler oluĸturmaktadēr. Seyyahlar, 

Rºnesansôēn getirdiĵi fikir akēmlarēndan etkilenmelerinin sonucunda Antik aĵa ait 

sanat eserlerini aramaya baĸlamēĸlardēr. Bunun sonucunda pek ok seyyah Anadoluôyu 

ve Batē Anadoluôda bulunan Assos (Behramkale), Troia (Ķlium, Willusa), Pergamon 

(Bergama), Ephesos (Efes), Tralleis (Tralles, ¦gºzler), Smyrna(Ķzmir), Hierapolis 

(Pamukkale), Sardes (Sart,Sardeis),Priene(G¿ll¿bahe),Miletos(Miletus,Mile), 

Alexandria Troas (Eski Ķstanbulluk ,Dalyan Kºy¿), Ksanthos(Eĸenay,Arnna) antik 

kentlerine gelmiĸtir. 

Batē Anadolu bºlgesi d¿nya tarihinde ok ºnemli antik kentleri iine 

almaktadēr. Bunun yanē sēra kentler Yunan - Roma eserlerine ev sahipliĵi yapmaktadēr. 

Bir baĸka ºnemli faktºrde Osmanlē Devletiônin gerileme dºneminde Batē Anadolu 

bºlgesindeki kazēlarē yabancē kazē ekipleri gerekleĸtirmiĸtir. Kazēlarda ēkan eserlerin 

b¿y¿k bir kēsmē yurtdēĸēndaki m¿zelere taĸēnmēĸtēr ve halen bu m¿zelerde 

sergilenmektedirler. Konun seilme nedeni dºnemin seyyahlarēnēn anlatēmēyla Batē 

Anadolu Bºlgesinin antik kentlerinin sahip olduĵu k¿lt¿rel mirasē tanēmak ve eserlerin 

yurtdēĸēna gºt¿r¿lme ºyk¿leri, nedenlerini ve bunun nasēl gerekleĸtiĵini aydēnlatmak 

istenmesidir. Bunun iin seyahatnameler alēĸmamēzēn temelini oluĸturmaktadēr. 

Seyahatnamelerde farklē bir bakēĸ aēsēyla ele alēnan ve antik kentlerin bir 

deĵerlendirilmesi niteliĵi taĸēyan 20 seyahatnameyi kaynak olarak belirledik 

Araĸtērmamēzēn birinci bºl¿m¿ Batē Anadolu baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. Bu bºl¿m 

kendi ierisinde 8 ayrē alt baĸlēktan oluĸmaktadēr. Batē Anadoluônun tarihi coĵrafyasē 

hakkēnda bilgi verilmektedir. Troas, Lidya, Aeolis, Ķonia, Likya, Mysia ve Karia 

bºlgelerinin coĵrafi ºzellikleri, antik kentleri, uygarlēklarē detaylē bir biimde incelenmiĸtir. 

Ķkinci bºl¿m Batēônēn Doĵuôya bakēĸē adēnē taĸēmaktadēr. Bu bºl¿mde, seyyahlarē etkileyen 

ve antik eserleri bulma abasēna iten Oryantalizm akēmēnēn doĵuĸu ve ºzellikleri hakkēndaki 

bilgilere yer verilmiĸtir. ¦¿nc¿ bºl¿m Osmanlē ¦lkesinde Seyahat baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. 
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¦¿nc¿ bºl¿m¿n iki alt baĸlēĵē bulunmaktadēr. Birinci alt baĸlēkta yabancē seyyahlara 

verilen M¿rur Tezkiresiônin ºzelliklerinden bahsedilirken, ikinci alt baĸlēkta Gemiĸin 

Gºzleri adēnē verdiĵimiz, Batē Anadoluôya gelen seyyahlar ve seyahatnameleri hakkēnda 

bilgi verilmektedir. 17.Y¿zyēldan 19.Y¿zyēlēn ilk yarēsēna kadar olan dºnemde yazēlan 

seyahatnamelerin kronolojik sēralamasē gºz ºn¿nde tutulmuĸtur. Yararlanēlan 

seyahatnamelerin araĸtērmamēz aēsēndan tarihi kalēntēlara ve eserlere ev sahipliĵi yapan 

antik kentlere deĵinenler ºnceliklidir. Dºrd¿nc¿ bºl¿m Batē Anadolu Antik Kentleri 

baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. Bu bºl¿m on iki alt baĸlēktan oluĸmaktadēr. Semiĸ olduĵumuz 

kentler, coĵrafi ve tarihi ºzelliklerinin yanēnda antik eserleri bakēmēnda da seyahatnameler 

ēĸēĵēnda analiz edilmiĸlerdir. Seyyahlarēn gerekleri yansētmadaki tutumlarē, gºr¿ĸleri de 

gºz ºn¿ne alēnmēĸtēr. ¢alēĸmamēzēn beĸinci bºl¿m¿, Gezgin Batēlē Antikacēlarēn Son 

Dºnemi, Osmanlē Arkeolojisinin Kurulmasē baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. Batē d¿nyasēnda 

antikacēlēĵēn son dºnemine ait bilgiler verilmektedir. Alt baĸlēĵēnda, M¿ze-i H¿mayun 

M¿d¿r¿ Osman Hamdi Beyôin hayatēna ve Osmanlē Devletiônin eski eserlere bakēĸ 

aēsēna, yabancēlarēn yaptēĵē arkeolojik kazēlara, ēkarēlan eserleri korumak amacēyla 

ēkarēlan Asar-ē Attika Nizamnamesiônin ºzelliklerine deĵinilmiĸtir. T¿m bu 

deĵerlendirilmeler yapēlērken, dºnemin siyasi ve diplomatik durumu gºz ºn¿ne 

alēnmēĸtēr. 

 

Anahtar Kelimeler: Seyyah, Seyahatname, Antik  Kentler. 
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NAME ï SURNAME: ECE Y¦KSEL  

THE BASIS OF THESIS TITLED WESTERN ANATOL IAN ANCIENT CITIES 

IN VIEW OF FOREIGN T RAVELERS AT THE END OF 17TH CENTURY IN 

THE MIDDLE OF 18TH C ENTURY, AND BEGINNIN G OF 19TH CENTURY 

 

ABSTRACT 

     The basis  of thesis titled  ñWestern Anatolian Ancient Cities in View of 

Foreign Travelers at The End of 17th Century In The Middle Of 18th Century, And 

Beginning Of 19th Centuryò is composed of the travelbooks written by the travellers as 

a result of their travels in the geography that they called Asia Minor The travellers 

started to search for the art works belonging to the Ancient Age, as a result of the 

influence of the ideological movements from Reneaissance. As a result of this, many 

travelers came to many famous ancient cities in Anatolia and Western Anatolia such as 

Assos, Troia, Pergamon, Ephesos, Tralleis, Smyrna, Hierapolis, Sardes, etc. The region 

is very rich in terms of the Works of Greece and Rome. 

        The reason  why this subject was chosen is that Western Anatolian region 

is in the first course in terms of hosting many important Ancient cities and works of 

World history and the desire to illuminate the reasons and ways of transferring the 

Works found out as a result of the archeological excavations made during the recession 

period of Ottoman Empire to the museums abroad. The travelbooks reagarded as 

historical documents are the basis of our study. We realize thart these Works evaluate 

ancient cities in a different point of view. We have directed our study in the light of 20 

works. 

    The first part of our study is titled as Orientalism. This part is made up of 

two sub-titles. We understand that foreign travelers traveled aiming at observing the 

Works of Ancient age with the effect of Orientalism. In the first sub-title, it is seen that 

the Ottoman Empire issued permission documents for the visits into its lands in that 

period. Our second sub-title mentions the qualifications of M¿rur memorials. The 

second part gives information about 20 travelers who visited Ancient cities in Western 

Anatolia and travelbooks. The chronological order of the travelbooks written in the 

preiod from the 17th Century to the first half of the 19th Century. Among the 
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travelbooks used, the ones mentioning Ancient cities hosting historical ruins and Works 

are of priority in terms of our study. In our third title, 12 ancient cities of Western 

Anatolia viewed to be important in terms of World history were analysed in the light of 

travelbooks. Also, the attitudes and views of the travellers in terms of reflecting the 

truths have been taken into consideration.  

    In the last part  of our study,   the progress in Ottoman museology, the life of 

Osman Hamdi Bey who was the Head of the Imperial Museum (M¿ze-i H¿mayun), the 

point of view of the Ottoman Empire to the ancient Works, archeological excavations, 

and the sensibility of the political and diplomatic situation of the period has been 

refered.  

 

Key Words: Traveler, Travelbook, Ancient Cities. 
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¥NS¥Z 

Yabancē seyyahlarēn Batē Anadoluôda bulunan antik kentleri ziyaret etmelerinin 

nedeni; Ege denizi evresindeki kentlerde Yunan ve Roma medeniyetlerine ait zengin 

eserlerin bulunmasēdēr. Batē d¿nyasē, Osmanlē Devletiônin iinde bulunduĵu gerileme 

dºneminin Askeri ve siyasi ĸartlarēnē kendisi iin bir fērsat haline dºn¿ĸt¿r¿p Osmanlē 

Devletinden arkeolojik kazē izni alarak eserleri g¿n ēĸēĵēna kavuĸturmuĸ, ardēnda da 

geldikleri ¿lke m¿ze koleksiyonlarēna bu eserleri kazandērma yoluna gitmiĸlerdir. Bu 

yoĵun inceleme ve araĸtērmalar gelen Batēlē seyyahlarēn sayēsēnda artēĸa neden olmuĸtur. 

Yabancē seyyahlar, bºlgeye geliĸ amalarēnēn eski eserlere duyduklarē merak ve onlarē 

m¿zelerine kazandērma isteĵi olduĵunu dile getirmiĸlerdir. Osmanlē topraklarēnēn, bu 

kadar yoĵun ziyaret edilmesinde Oryantalizmôin etkisi, casusluk, misyonerlik ve 

diplomasi faaliyetleri de ºrnek olarak verilebilir. Oryantalizm etkisiyle pek ok yazar 

Doĵuôya ilgi duymaya baĸlamēĸtēr. Pek ok meslekten seyyah Anadoluônun pek ok 

yerine, ºzellikle baĸkent Ķstanbulôa, ardēndan da Yunan ve Roma eserleriyle dolu Batē 

Anadolu kentlerine gelmiĸlerdir. 

Eserlerin yapēlan kazēlar sonucu kaak bir ĸekilde yurtdēĸēna ēkarēlmaya 

baĸladēĵēnēn  Osmanlē Devleti tarafēndan fark edilmesi sonucunda ºnce yabancē kazē 

ekiplerinin kazē izinleri iptal edilmiĸ, ardēndan da yavaĸ yavaĸ devlet bu mirasa sahip 

ēkmak iin Osman Hamdi Bey, Edhem Eldem, Halil Edhem gibi duyarlē ve cesur 

bireyler sayesinde hem arkeolojik kazēlara hem de m¿zecilik faaliyetlerine baĸlamēĸtēr. 

Osmanlē Devletiônin iinde bulunduĵu koĸullar gºz ºn¿nde bulundurularak, 17. 

Y¿zyēlda baĸlayēp 19. Y¿zyēlēn ilk yarēsēna dek batēlē seyyahlarēn seyahatnameleri 

ēĸēĵēnda Batē Anadolu kentleri t¿m ºzellikleri ve deĵerli eski eserleri ile iliĸkili olarak 

doĵru analiz edilebilmesi hedeflenmiĸtir. 

Bu konunun seilmesinde ve alēĸmalarēm sērasēnda destek olan ve yardēmlarēnē 

hibir zaman esirgemeyen sevgili hocam Sn.Yrd. Do. Dr Tanju DEMĶRôe, destek olan ve 

yardēmlarēnē esirgemeyen hocam Sn.Yrd. Do.Dr ¥zlem T¦T¦NC¦LERôe, maddi manevi 

desteĵiyle yanēmda olan sevgili aileme, manevi desteĵini esirmeyen sevgili arkadaĸēm 

Duygu Yēlmazôa teĸekk¿r etmeyi bir bor bilirim. 
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GĶRĶķ 

Seyyah, deĵiĸik ¿lke ve uygarlēklarē gºrmeyi amalayan ya da dinlerine ait 

kutsal yerleri ziyaret etme amacē taĸēyan kiĸilerdir. Batēlē seyyahlarēn yazdēĵē 

seyahatnameler, kendi ¿lkelerinde olmayan her ĸeyi, Doĵuônun mistik havasē, 

Yunan mitolojisinin yardēmē, Homer gibi ¿nl¿ yazarlarēn eserlerinin etkisiyle, ok 

okunan eserler hale getirmiĸtir. Seyyahlar bu eserleri oluĸtururken abartēlē ifadeler 

de kullanmēĸlardēr. Bazē seyyahlarēn, ºn yargēlarēndan ve kendilerinden ºnce 

yazēlmēĸ eserlerin etkilerinden ok da fazla sēyrēlamadēklarē gºr¿lmektedir. 

Seyahatnameler, Batē d¿nyasēnēn t¿m d¿nyaya ve elbette ki Osmanlē Devletiône 

olan bakēĸ aēsēnē yansētmasē bakēmēndan b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. 

Seyyahlarēn tamamēnē ºnyargēlē ve taraflē bir tutuma sahip veya T¿rk 

d¿ĸmanē olarak nitelendirmek yanlēĸ olur. Saĵduyulu, ºnyargēdan uzak seyyahlar da 

vardēr. Seyyahlarēn geliĸ amalarē; Elilik gºrevi olanlar, Doĵuôyu merak edenler, 

esir d¿ĸenler, alēĸanlar, ajanlēk ĸeklinde sēralanabilir. Bazē seyyahlar Osmanlē 

Devletiônin gayrēm¿slim tebaasēna baskē uygulayēp uygulamadēĵē sorusunun 

cevabēnē yerinde gºrmek istemiĸtir. Burnaby bunlardan biridir. Bu seyyahlar daha 

sonra, gayrim¿slim tebaanēn ºzg¿rce yaĸadēĵēndan bahsederler. 

Anadolu coĵrafyasēnē gezenler, Ķngiliz, Fransēz, Alman seyyahlardēr. 

Fatihôin Ķstanbulôu fethi Batēôda bir korku ve ºnyargē oluĸturmuĸtu. Doĵuôya ait 

anlatēlan mistik hik©yelerde, Doĵuôya olan ilgiyi iyice arttērmēĸtē. Seyyahlarēn, 

Osmanlē Ķmparatorluĵuôna bakēĸ aēsē her dºnemde farklē olmuĸtur. Seyyahlar, 

16.Y¿zyēldan itibaren gezdikleri yerleri sorgulayēcē bir tavērla ele almaya baĸlarlar. 

16. ve 17. Y¿zyēldan itibaren gelen seyyahlarēn sayēsēnda bir artēĸ 

gºzlemlenmektedir. Osmanlē Devlet hayatē, harem, g¿ndelik hayat ve antik kentlere 

yaptēklarē gezileri kaleme almēĸlardēr. 

Gerileme dºnemine giren Osmanlē Devleti hakkēnda seyyahlarēn gºr¿ĸleri 

b¿y¿k ºl¿de deĵiĸmeye baĸlamēĸtēr. Batē d¿nyasē, doĵuyu k¿¿msemeye baĸlar. 

Doĵu insanē medeniyetin gerisinde kalmēĸ olmakla, , cahil, barbar, tembel, kaderci 

olarak nitelenmeye baĸlar. Seyyahlar, antik kentlerde d©hil olmak ¿zere gezdikleri 

b¿t¿n ĸehirleri harabe ve bakēmsēz olarak gºrd¿klerinden bahsederler. Eleĸtirdikleri 

bir baĸka konu da antik eser kalēntēlarēnēn, mezar ve ev yapēmēnda kullanēlmasēdēr.  
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Seyahatnameler, yazēldēklarē Y¿zyēlēn resmini yansētmasē bakēmēndan 

ºnemlidir. Seyahatnameler aynē zamanda son dºnemde Osmanlē insanēnēn yaĸadēĵē 

sēkēntēlara ve Batēlēlaĸma tarihimize ēĸēk tutacak belge niteliĵindedir. Seyyahlar, 

T¿rk halkēnēn Batēlēlaĸmaya bakēĸēnē ve bu yoldaki gayretleri ele alērlar. 

"Modernleĸme" adē altēnda yapēlan ēslahatlarēn plansēz programsēz yapēldēĵē iin 

taklitten ºteye gemediĵini ve Batēlēlaĸmanēn yanlēĸ anlaĸēldēĵēnē sºylerler. 

Seyyahlar, Rum, Ermeni ve Yahudilerin T¿rkler gibi yaĸadēklarēnē ve 

T¿rke konuĸtuklarēnē gºzlemler. Seyyahlarēn, gayrim¿slimlere bakēĸē hi de 

olumlu deĵildir. Onlarē alēĸkan ve gayretli olarak ancak, kibirli, menfaati, hilek©r, 

acēmasēz ve kirlilerdir  

Seyyahlarēn bir kēsmē eski eserleri aramak ve tanēmak amacēyla 

gelmiĸlerdir. Eserlerin tarihine geniĸe yer verdikleri gºr¿lmektedir. Seyyahlar, 

T¿rk insanēnēn tarih´ eserler konusunda ilgisiz davrandēĵēnē belirtirler. Arkeolog 

seyyahlar, tahribat ile sonulanacak alēĸmalar yapmēĸlardēr. ¢ēkardēklarē eserleri, 

¿lkelerine gºt¿rm¿ĸlerdir. Eserlerin bir kēsmē, Osmanlē devlet erk©nē tarafēndan 

hediye edilmiĸtir. Bu eserler bug¿n Avrupa'daki m¿zelerin vitrinlerini 

s¿slemektedir. XVII. asrēn sonlarēnda T¿rkiye'de Fransa elisi sēfatēyla bulunan 

Antoinne Galland da sahaflardan satēn aldēĵē pek ok nadide yazma eseri Fransa 

kralē adēna toplamēĸtēr. Bu deĵerli eserler bug¿n Fransa'daki k¿t¿phanelerde 

bulunmaktadēr. Seyyahlarēn yurtdēĸēna kaērdēklarē bu eserler m¿zecilerden ziyade 

oryantalistlerin iĸine yaramēĸtēr. 

Seyyahlarēn, k¿lt¿r aktarēmē yoluyla Avrupa k¿lt¿r tarihine b¿y¿k katkēda 

bulunduklarē bilinmektedir. Bu aktarēm, doĵunun k¿lt¿r hazinesinin batēya 

aktarēmēdēr. Buna en g¿zel ºrnek, seyyah Gallandôēn ñBin bir Gece Masallarēòdēr. 

Seyahatnameler, k¿lt¿r ve tarih aēsēndan hazinedirler. Seyyahlar eserlerinde siyas´ 

olaylar, iktisat, ticaret, din´ inanlardan, g¿ndelik hayata, tarih´ eserler, azēnlēklara 

kadar hemen her konuya deĵinerek okuyucularēnē bilgilendirmiĸlerdir.  

Osmanlē ¿lkesine gelen seyyahlarēn meslek guruplarē incelendiĵinde, 

diplomatlar ve diplomasiyle yakēndan ilgili kiĸilerin sayēca fazla olduklarē 

gºr¿lmektedir. 16. Y¿zyēldan itibaren Osmanlē ¿lkesinin pek ok ĸehrinde aēlan 

elilikler ve konsolosluklar neticesinde pek ok diplomatēn baĸta Ķstanbul olmak 

¿zere, Egeônin liman ĸehirlerine ve adalara gelmiĸlerdir. 



3 

 

 

 Diĵer bir ºnemli seyyah grubu hacēlardēr. Kutsal yerleri ziyaret etmek 

amacēyla farklē dinlerden kiĸiler yolculuĵa ēkmēĸlar ve pek ok seyahatname 

yazmēĸlardēr. 

Avrupalē t¿ccar seyyahlar, Osmanlē Devleti sēnērlarē d©hilinde ticaret 

yaptēlar. Gezdikleri yerleri seyahatnamelerinde anlattēlar. Hacēlarēn yazdēĵē 

seyahatnamelerin sayēsē diplomatlarēn yazdēklarē kadar ok deĵildir. 

Ajan, misyoner, doktor, asker, turist olarak da yolculuĵa ēkanlar vardē. 

Osmanlē topraklarēna XVI. Y¿zyēlda gelen 106 seyyahēn y¿ksek devlet gºrevlisi, 

38ôi t¿ccar, 75ôi din adamē, soylular, 75 tanedir. Denizci, asker, aydēn, sanatē 

olanlar diĵer seyyahlara ºrnektir
1
. 

Seyyahlarēn, K¿¿k Asya adēnē verdikleri Anadolu coĵrafyasēnēn, 

y¿zyēllarca pek ok farklē uygarlēĵa ev sahipliĵi yaptēĵē bilinmektedir. Bu coĵrafya 

¿zerinden gelip geen uygarlēklarēn ºzelliklerini mimari unsurlarēndan g¿n¿m¿ze 

kadar gelebilmiĸ olan ºrneklere bakarak ºzmek m¿mk¿nd¿r.  

Tiyatro, tapēnak, eĸme, camii, k¿mbet, kervansaray, han, hamam gibi pek 

ok mimari ºrnekleri gºrd¿ĵ¿m¿z Anadolu, bu eserler bakēmēndan ok zengindir.  

    ¢alēĸma konumuz olan Batē Anadoluônun 12 Antik kenti ĸunlardēr: 

Assos, Alexandria Troas, Troia, Pergamon, Smyrna, Ephesos, Miletos, Priene, 

Tralleis, Sardes, Hierapolis, Ksanthos. Anadolu antik kentleri arasēnda neden bu 12 

kentin seildiĵine gelince sºz konusu yerleĸimler, seyyahlarēn en ok ziyaret ettiĵi 

y¿zey buluntularē bakēmēndan zengin olmalarēndan ºt¿r¿ seilmiĸlerdir. Bu zengin 

coĵrafya, Avrupalē seyyahlarēn eserlerine en ok konu olanlardēr. Batē Anadoluônun 

12 kentinin eski eser bakēmēndan zengin olmasēnēn dēĸēnda, Hēristiyanlēĵēn kutsal 

kitabēnda yer alēyor olmasē da seyyahlarēn bºlgeyi ziyaretlerini arttērmēĸtēr
2
. 

¢alēĸma her antik kent iin belirlenen seyyahlarēn anlatēmēndan esinlenerek 

ĸekillenecektir. Bu kentler, seyyahlarē Batē Anadoluôya getirme sebepleri ve 

                                                 
1
 G¿ner Doĵan, Ķngiliz ve Fransēz Seyyahlara Gºre 17 ve 18.Y¿zyēllarda Ege Adalarē (Midilli, Sakēz, 

Rodos, Sisam ) ve ¢evresi, Ankara ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿,  Basēlmamēĸ Y¿ksek Lisans 

Tezi, Ankara,2008,s.15. 
2
 www.isamesih.org Yuhanna Vah.1: 4-6 ''Ben Yuhanna'dan, Asya ĶliôndekiYyedi Kiliseye selam! Var 

olan, var olmuĸ ve gelecek olandan, O'nun tahtēnēn ºn¿nde bulunan yedi ruhtan ve ºl¿ler arasēndan ilk 

doĵan, d¿nya krallarēna egemen olan g¿venilir tanēk Ķsa Mesih'ten sizlere l¿tuf ve esenlik olsun. Y¿celik 

ve g¿ sonsuzlara dek, bizi seven, kanēyla bizi g¿nahlarēmēzdan ºzg¿r kēlmēĸ ve bizi bir krallēk haline 

getirip Babasē Tanrē'nēn hizmetinde k©hinler yapmēĸ olan Mesih'in olsun! Amin.ò (Er.Tar : 24.10.2012) 
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Osmanlē Ķmparatorluĵu zamanēnda eĸitli sebeplerle yurtdēĸēna kaērēlan eserlerin 

bulunduklarē kentler olmalarē nedeniyle ºnem kazanmaktadēr. Amacēmēz bu 

kentlerin kazē yapēlmamēĸ halleri ile g¿n¿m¿zdeki durumlarēnē karĸēlaĸtērmak 

deĵildir. Seyyahlarēn gºz¿yle o tarihlerde neler gºrd¿klerini, o dºnemde var olan 

eser ve yapēlarē ortaya koyabilmektir. Bu amala her kent iin birbirinden farklē 

anlatēmlarē olan seyyahlar semeye alēĸtēk. 

Batē Anadolu  antik kentlerini ziyaret edenler seyyahlar,  R. Pococke, R. 

Chandler,  W. Pars, J.C. Hobhuse, W. Turner, A. von Prokesh, F.V.J. Arundell, L. 

De Laborde, C.M. Farlene, J. Amerson, J.F. Michaud ve J.J.F. Poujoulat, C. Texier, 

C.B. Elliott, C. Fellows, P.L. Bas, E. Landron, L. van Ross,  H. Cristmas,  A.S. 

Noroff, J. Seiff, E.J. Davis, E. Curtius, E. Petersen, F. von Luschan, A. 

Warsberaôdēr. 

18. ve 19. Y¿zyēlda koleksiyonculuĵun Avrupaôda pop¿ler oluĸu da 

seyyahlarēn gezilerinin bir baĸka ºnemli nedenidir. Bu y¿zden, zengin antik eserlere 

sahip Batē Anadolu kentlerine gelmiĸlerdir. 19. Y¿zyēl, Osmanlēônēn ºk¿ĸ s¿recine 

girdiĵi dºnemdir. Osmanlē Devleti bu dºnemde topraklarēnda devam eden 

arkeolojik kazē alēĸmalarēnē denetim altēna almak istemiĸti. Osmanlē devleti, 

Osman Hamdi Beyin yaptēĵē alēĸmalar ve Ąs©r-ē Ątika Nizamnamesi yoluyla 

eserlerin yurtdēĸēna taĸēnmasē engellenmek istenmiĸtir. 

¢alēĸmamēz seyyahlarēn K¿¿k Asya adēnē verdikleri tarihi ve k¿lt¿rel 

miras aēsēndan ok zengin olan Batē Anadoluôdaki 12 antik kent ve barēndērdēĵē 

pek ok antik eser hakkēnda bilgi verir.  Osmanlē Ķmparatorluĵu zamanēnda hangi 

yabancē kazē ekipleri tarafēndan bºlgede alēĸma yapēldēĵē ve eserlerin akēbetleri 

hakkēnda bilgi vermek g¿n¿m¿zde hangi m¿zelerde sergilendikleri bilgisini 

aktarmak hedefini taĸēmaktadēr. 

Batē Anadoluônun pek ok antik kenti arasēndan yurtdēĸēna gºt¿r¿len veya 

dºnemin Osmanlē yºneticileri tarafēndan hediye edilen eserler bakēmēndan yoĵun 

olan kentler seilmiĸtir. 12 antik kenti gezen pek ok seyyahēn kaleme aldēĵē 

seyahatnamelerden sadece antik eserler hakkēnda bilgi verenler alēĸmamēzda 

kaynak olarak kullanēlmēĸtēr. 
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I. B¥L¦M BATI ANADOLU 

            1. 1 Batē Anadoluônun Tarihi Coĵrafyasē 

 Seyyahlar tarafēndan K¿¿k Asya adē verilen Anadolu coĵrafyasē, 3 

tarafēnēn denizle evrili olmasē, jeopolitik ºnemi, ºnemli ticaret yollarē ile 

baĵlantēsēnēn olmasē nedeniyle M¥ 2. binin ilk dºrtl¿ĵ¿nde olduĵu gibi Demir 

¢aĵēnôda (M¥ 1200-750/700) da pek ok uygarlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸtēr.  

 

Harita 1: Antik Anadolu Coĵrafi Bºl¿mler 
3
 

G¿ney Anadolu ve kēsmen Suriyeôde Ge Hititler, Doĵu Anadoluôda 

Hurrilerôin devamē olan Urartular, Orta Anadoluôda Frigler ve Lidyalēlar, 

G¿neybatē Anadoluôda Lykialēlar ve son olarak da Egeôde Ķonlar devletler 

kurmuĸlardēr. Bu uygarlēklar, Mēsēr, Fenike ve Babil uygarlēklarē ile iliĸkiler 

kurarak Hellen uygarlēĵē seviyesinde bir geliĸmiĸliĵi yakalamēĸlardēr
4
. 

K¿¿k Asyaôda devletler kuran uygarlēklar tarihi hakkēndaki verilen 

bilgilerden sonra, Batē ve G¿neybatē Anadoluônun coĵrafi olarak ayrēldēĵē 7 

bºl¿m¿, tarihi, coĵrafi ve k¿lt¿rel olarak inceleyelim. 

 

 

 

                                                 
3
 www.tourexpi.com. (Er. Tar. : 17.10.2012) 

4
 Ekrem Akurgal, Anadolu Uygarlēklarē, Net Turistik Yayēnlarē, Ķstanbul, 1998, s.142. 
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1.2 Troas Bºlgesi  

Bug¿n ¢anakkaleônin b¿y¿k bºl¿m¿n¿ kapsayan Anadoluônun 

kuzeybatēsēndaki bºlgeye M¥ 1. binde Troas adē verilmekteydi. G¿neyinde Aigai 

(Ege Denizi), kuzeyinde Propontis (Marmara Denizi) ve Hellespontos (¢anakkale 

Boĵazē), batēsēnda Aigai ve Ķda Daĵē (Kazdaĵē), doĵusunda Mysia bulunmaktadēr. 

Kuzeyde Aisepos (Gºnenay) ve Adramyttenos (Edremit Kºrfezi) da Troas 

bºlgesinin iinde kalmaktadēr.  

Troas ismi bºlgenin ¿nl¿ ĸehri Troiaôdan gelmektedir. Eski ¢aĵôda 

Anadoluônun en ºnemli bºlgesidir. ¢¿nk¿ bºlge Anadolu ile Trakyaônēn baĵlantē 

noktasēdēr. Ķstanbulôun M¥ 4. Y¿zyēlda Roma baĸkenti oluĸuna kadar Troas bºlgesi 

ºnemini korumuĸtur. 

 

Harita 2: Troas Bºlgesi ķehirleri
5
 

Bºlgenin coĵrafi ºzelliklerine bakēldēĵēnda kuzey kesim Marmara g¿ney 

kesimin Ege ºzellikleri taĸēdēĵē gºr¿lmektedir. En ºnemli daĵē Ķda, en ºnemli 

ērmaĵē Skamandros (Kara Menderes)ôtur. Skamandrosôun zaman ierisinde 

yataĵēnēn deĵiĸmesi sonucunda Troiaônēn deniz ile baĵlantēsē kesilmiĸtir. Ķdaônēn 

y¿ksekliĵi 1700 metredir. Zirvesinde Gargaros bulunurdu. Zeus buradan Troia 

Savaĸēnē yºnetmiĸtir. 

                                                 
55

  www.arkeolojidunyasi.com. (Er. Tar. : 15.11.2012) 



7 

 

 

Bºlgenin kuzeyinde bulunan Granikos (Kocabaĸ) ayē yaz mevsiminde 

kuruyordu. Ķskenderôin Pers h©kimiyetine karĸē baĸlattēĵē Doĵu seferinin baĸlangē 

noktasē olmasē ile ¿nl¿d¿r. Pers ordusu burada b¿y¿k bir bozguna uĵratēlmēĸtē
6
. 

Troas bºlgesinin denizcilik ve ticaretin ilerlemesiyle liman olarak 

kullanēlan ĸehirlerinden birkaē ĸºyledir: Abydos, Alexandria Troas, Parion, 

Lampsakos, Ķlion, Sigeion, Aiantheion. 

Troas bºlgesinde pek ok ĸehir vardēr. Abarnos, Arisbe, Antandros, 

Assos, Gargara, Hamaksitos, Neandria, Larisa, Lekton, Perkote, Sigeion, Skepsis, 

Thebe, Troia, Zeleia, Kebrene, Khrysa, Kolonai, Ophrynion gibi sēralamak 

m¿mk¿nd¿r. 

1.3 Mysia Bºlgesi 

 Mysia bºlgesi adēnē Balkan kºkenli bir boy olan Myslerden alēr. Strabonôa 

gºre Mysia isminin kºkeni Lydialēlarda g¿rgen aĵacēna verilen isimdir. Coĵrafi 

konum itibariyle Anadoluônun kuzeybatēsēnda, kuzeyde Bithynia ve Propontis, 

g¿neyde Lydia, Batēda Ege Denizi, doĵuda Phrgia ile sēnērlanmaktadēr. Kuzey sēnēr 

noktasēnē Propontis kēyēlarē, g¿neybatē sēnērē Ķda Daĵē, batē sēnērēnē Troas ve Aiolia, 

g¿ney sēnērēnē Pergamon ve Kaikos ērmaĵē oluĸturur. Ptolemaios bºlgeyi ikiye 

ayērmēĸtēr. 

Mysia Minor: Kuzey kesimdeki k¿¿k bºlge.  

Mysia Maiºr: Pergamon d©hil g¿neydeki b¿y¿k kēsēm ve yºreler. 

Mysia ónēn bazē ĸehirleri, Pergamon, Teuthrania, Apollonia, Daskyleion, 

Kyzikos, Artake, Prokonnesos, Miletopolis, Apolloniaôdēr. 

 Mysia bºlgesi coĵrafi sēnērlar bakēmēndan Bithynia ile Aisepos ērmaĵēnēn 

denize dºk¿ld¿ĵ¿ yerden kēyēdan Olymposôa kadar olan bºlgeyi iine alēr. 

Homeros, Aiseposôu Mysia sēnērlarēna d©hil eder. Aiseposôun ilerisinde, Mysia 

bºlgesi Troasôēn kuzey ve doĵu sēnērēndaydē. Bithyniaônēn g¿ney sēnērēnda Mysia 

Olymposôu denen daĵēn etrafēnda Mysia ve Phrygliler oturuyordu. Mysia ve 

Phrygialēlara ait sºylentiler Troia savaĸēndan ºnceye dayanmaktadēr. Propontisôe 

                                                 
6
 Akĸidil Akarca,ñTroasôta Kara Menderes Ovasē ¢evresindeki ķehirlerò, Belleten, Cilt: XLII,   TTK 

Basēmevi, Ankara,1978, s.1. 
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h©kim mevkide, Ķda daĵē ve Mysia Olymposôu bulunmaktadēr. Kaikos ērmaĵē, 

Pergamon yakēnēndan ve Mysianēn en verimli ovalarēndan gemektedir. Strabonôun 

Mysia ile ilgili aktardēĵē bu bilgilerin dēĸēnda Ekrem Akurgalôa gºre G¿neydoĵu 

Avrupadaki Mosia ile Marmaraônēn g¿neyindeki Mysia adlarēnēn Muĸkilerle iliĸkisi 

vardēr. Bu bilgiler ile Frigler gibi Mysialēlarēn da Balkan kavimlerinden biri olduĵu 

sºylenebilmektedir. Mysialēlarôēn M¥ 2. binin sonunda Anadoluôya geldikleri 

varsayēmēna Hitit metinlerinden ulaĸēlēr
7
. 

 

Harita3: Mysia Bºlgesi ķehirleri
8
  

Yukarēda verilen Mysia bºlgesinin jeopolitik ve coĵrafi ºzellikleri 

hakkēndaki bilgilerden sonra bºlgenin tarihesine bakacak olursak, Mysia bºlgesine 

Hititler zamanēnda Assuwa ¿lkesi denildiĵi bilinmektedir. Mysia ile doĵrudan 

iliĸkiler kuran II. Tuthaliaôdēr. M¥ 1450-1420 arasēndai dºnemde bazē Batē 

Anadolu kavimlerinin Hititleri tehdit ettiĵi bilinmektedir. Assuwalēlar da II. 

Tuthaliaôya karĸē ayaklanmēĸlardē. 1296 Kadeĸ Savaĸē sērasēnda, Assuwa bºlgesinde 

oturan Ma-salarôēn Hitit m¿ttefiki olarak savaĸtēklarē bilinmektedir. Benzer bir 

durum Troia Savaĸē sērasēnda da yaĸanmēĸtēr. Mysialēlar, Anadolu kavimi olan 

Troialēlarôēn yanēnda savaĸtēlar. Troai Savaĸēndan sonra baĸlayan Ege Gºlerinden 

sonra Mysialēlarôēn akibetine dair bilgi yoktur
9
. Troiaônēn d¿ĸ¿ĸ¿nden sonra 

Lydialēlar, Aeolisôliler, Ķonialēlar, Persler, Makedonyalēlar ve son olarak da 

Romalēlar Mysia topraklarēnda h©kimiyet kurmuĸlardēr. Provincia Asiaônēn (Asya 

                                                 
7
 Cemil B¿lb¿l, ñM¥ 2. Binyēlda Mysia Bºlgesi ve Mysialēlarò, S¿leyman Demirel ¦niversitesi Fen 

Edebiyat Fak¿ltesi Sosyal Bilimler Dergisi, Sayē: 20, 2009, s.5. 
8
  www.arkeolojidunyasi.com. (Er. Tar.: 15.11.2012) 

9
  B¿lb¿l, a.g.m. ,s.6. 
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Eyaletleri ) kurucusu Manius Aquilliusôtur. Bu eyalet, Lydia, Phrygia, Karia ve 

Mysiaôyē iine alēr. Mysia bºlgesinde yaĸayan halklar zaman iinde deĵiĸik 

paralara bºl¿nm¿ĸ ve daha sonralarē ise isimlerini de kaybetmiĸlerdir. 

1.4 Aeolis  

Bºlge coĵrafi konum olarak Adramyttenos Kolpos (Edremit Kºrfezi) ve 

g¿neye doĵru Ķzmir kºrfezine kadar uzanan sahil ĸeridini iine almaktadēr. Aeol 

halkēnēn M¥ 1. binin baĸēndan itibaren Yunanistanôdan gº ettiĵi bilinmektedir. 

¥zellikler Teselya ve Boeotiaôdan gelmiĸlerdir. Geldiklerinde Egeôdeki b¿t¿n 

kºrfezler boĸtur. ¥nce Lesbos adasēna, sonra Troas bºlgesine, daha sonra Smyrna 

kºrfezine, daha sonra Smyrnaônēn g¿neyine yerleĸmiĸlerdir. Smyrnaôda ºnce 

Aeoller daha sonra Dorlarēn etkisiyle gelen Ķonlar yaĸamēĸtēr. M¥ 8. Y¿zyēlēn 2. 

yarēsēnda birleĸerek dinsel yºn¿ aĵēr basan bir federasyon kurmuĸlardēr. 

Herodotosôa gºre, Aeollerin kentleri ĸunlardēr: Kyme, Larissa, Neonteikos, 

Temnos, Killa, Notion, Aigiroessa, Pitane, Aigaia, Myrina, Gryneia olmak ¿zere 11 

tanedir. 12. kent olan Smyrnaôyē Ķonlar konfederasyondan ayērmēĸlardē
10

. Bu 

kentlerin dēĸēnda 5 tane Lesbosôta, 1 tane Tenedosôta, bir tanede 100 adalar denilen 

adalarda Aeol kentleri vardēr
11

. 

Aeolisôin baĸkenti Kymeôdir. Bu yerleĸim Aelois kentlerinin en 

b¿y¿ĵ¿d¿r
12

. Aeolis, M¥ 700ôde Smyrna kenti kendisinden ayrēldēktan hemen 

sonra, ºnce Lydia krallēĵēnēn daha sonrasēnda da Pers egemenliĵinin altēna 

girmiĸtir. Pers-Yunan Savaĸē sērasēnda Pers tarafēnē tutmuĸtur. M¥ 478 yēlēnda 

Attika - Delos deniz birliĵine ¿ye olmuĸtur. M¥ 5. Y¿zyēlda Spartaôya yenilmiĸ ve 

342ôde Makedonyalēlarla anlaĸma yapmēĸtēr. Aeolis federasyonu, M¥ 281ôde 

Selevkos idaresine, M¥ 261-221 yēllarē arasēnda Pergamon Krallēĵē idaresine 

girmiĸtir. MS 17 ve 105 depremleri b¿y¿k hasara yol amēĸ ve kēyē kentleri harap 

olmuĸtur
13

. 

 

                                                 
10

  Herodotos, Herodot Tarihi, ¢ev: M.¥kmen, Azra Erhat, Remzi Kitabevi, Ķstanbul,1983,s.149. 
11

  Herodotos, a.g.e. ,s.151. 
12

 Strabon, Antik  Anadolu Coĵrafyasē, Geographika: XII-XIII -XIV,  XIII/ II, Arkeoloji ve Sanat 

Yayēnlarē, Ķstanbul, 1993, s.6. 
13

  Strabon, a.g.e, XIII/I, s. 67. 
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1.5 Ķonia 

Aeollerin Anadoluôya gº¿nden kēsa bir s¿re sonra ikinci bir gº dalgasē 

gelmiĸtir. Bu kez Orta Yunanistanôdan ºzellikle Attikaôdaki Atina ve Boeotia 

kentlerinden gelmiĸlerdir. Bu kavime Ķon ismi verildiĵini ilk olarak Asur 

tabletlerinde gºrmekteyiz. Ķonia ismi Asur dilinde Yaw(a)naya ve Babil dilinde 

Yam(a)nayaôdan haraketle Luwice ile iliĸkilendirilmektedir
14

. Halkēnēn denizci 

olduĵu bilinmektedir. 

Heredot Ķonlarēn yerleĸtiĵi coĵrafyayē ĸºyle tanēmlar: ñPanionôda toplanan 

Ionlar, kentlerini bizim yery¿z¿nde bildiĵimiz en g¿zel gºky¿z¿ altēnda ve en g¿zel 

iklimde kurmuĸlardēr. Ne daha kuzeydeki bºlgeler ne daha g¿neyde kalanlar Ķonia 

ile bir tutulamazlarò
15

. 

Ķonia kēyēlarēnēn uzunluĵu 3430 stadiadēr (650 km). Bu durum kēyēlarēn 

girintili ēkēntēlē oluĸundan kaynaklanmaktadēr. Kuĸ uuĸu mesafe daha azdēr. 

Smyrna ile Ephesos arasē mesafe 320 stadiadēr. Kēyē boyunca yapēlan Ķonia gezisi 

yaklaĸēk 3430 stadiadēr. Ķonia kēyēlarēnēn sēnērlarē ĸºyle izilebilmektedir. 

Miletoslularēn Poseidonôundan
16

 ve Karia sēnērlarēndan Phokaiôya ve Hermos 

nehrine kadar uzanēr
17

.  

12 Ķon kenti M¥ 8. Y¿zyēlda dini bir konfederasyon kurmuĸtur. Bu birliĵe 

Panionia
18

 adē verilir. G¿neyden baĸlayarak ilk kent Miletosôtur. Ephesos, birliĵin 

en g¿l¿ ĸehirlerindendir. G¿c¿n¿, ticaret merkezi olmasēndan almēĸtēr. Kentteki 

ticari dºng¿ye tekstil iĸiyle uĵraĸan, ºzellikle palto ve y¿n, t¿ccarlarē h©kimdir. 

Diĵer kentler Myus, Priene, Erythrae, Teos, Phokaea, Kolophon, Klazomenae, 

Lebedos, Khios ve Samosôdur. Miletos, M¥ 2.binden beri yerleĸim ºnemli bir 

merkezdir. Bu yerleĸim, Girit ve Akhalarôēn koloni kenti olmuĸtur. 4 b¿y¿k limanē 

vardēr. Antik aĵēn en ºnemli y¿n merkeziydi. Myus eski aĵda Herakleia adē 

verilen b¿y¿k bir kºrfezin kenarēndaki liman kentidir. Daha sonralarē Menderes 

                                                 
14

 Mehmet Kurt, ñII. Sargon Devri Kaynaklarē Iĸēĵēnda Anadolu ve Toros Daĵlarē Bºlgesiò, A¦DTCF 

Tarih Bºl¿m¿ Tarih Araĸtērmalarē Dergisi, Cilt: 29 Sayē: 48,Ankara, 2010,s.77. 
15

  Herodotos, a.g.e, s.62 (I.142.). 
16

  Poseidon: Tekaĵa Burnu Miletos kenti yakēnēndadēr. Poseidon Sunaĵē buradadēr. 
17

  Strabon, a.g.e. , s.146. 
18

 Herodotos, s.62.  Ayrēca Bknz: H¿lya Boyana òPanionia Birliĵiò Ankara ¦niversitesi Dil ve Tarih-

Coĵraf ya Fak¿ltesi Tarih Bºl¿m¿ Tarih Araĸtērmalarē Dergisi, Cilt: 30 Sayē: 49, Ankara, 2011,s.13-

27. 
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ērmaĵēnēn getirdiĵi al¿vyonlar kºrfezi kapatēnca kent ºnemini yitirmiĸtir. Phokaia 

eski aĵda denizcilerin yaĸadēĵē bir kenttir. Priene bir liman kenti olarak 

kurulmuĸtur. Menderesôin al¿vyonlarē altēnda kalmēĸ ve oturulamayacak duruma 

gelmiĸtir. Kolophon, denizden ieride kurulmuĸtur. Kolophon Smyrnaôyē idaresi 

altēna alēnca 13. kent olarak Ķon birliĵine baĵlanmēĸtēr.  

  

 

Harita 4: Ķonia ve Aeolis Bºlgesi ķehirleri
19

 

 

1.6 Lidya 

Batē Anadoluôda, Gediz ve K¿¿k Menderes ērmaklarēnēn vadilerini 

kapsayan bºlgedir. Ne zaman ve nerden geldikleri konusunda kesin bir bilgi yoktur.   

Antik aĵ yazarlarēna gºre, Karia, Mysia ve Phryglerle akrabadērlar. Hint-Avrupalē 

bir dilleri olan Lydialēlarôēn M¥ 2.Binde Batē Anadoluôda yaĸadēklarē 

bilinmektedir
20
. Diller hakkēnda yapēlan alēĸmalar sonucunda Lidyalēlarôēn 

kºkeninin Anadoluôda Tun ¢aĵlarēna kadar uzandēĵē gºr¿lmektedir. 

 Kuzeyinde Mysia, g¿neyinde Karia, doĵusunda Phrygia, batēsēnda Ķonia 

bºlgesi bulunmaktadēr. Kuzeyde Marmara denizine,  g¿neyde Akdeniz kēyēlarē ve 

                                                 
19

  www.arkeolojidunyasi.com. (Er. Tar.: 15.11.2012) 
20

 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi, Baĸlangētan Perslerôe Kadar, Der Yayēnlarē, Ķstanbul, 1997, 

s.164. 
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Likyaya kadar batēda Smyrna d©hil olmak ¿zere doĵuda Kēzēlērmak nehrine kadar 

uzanan sēnērlarē vardēr. En ºnemli ĸehirleri, baĸkent Sardes, Thyatreia, Philadelphia, 

Almoura, Apollonis, Apollonos Hieron, Magnesia, Larissa, Baldis, Nikaia olarak 

sēralanabilir. 

 

Harita 5: Lidya Bºlgesi Antik ķehirleri
21

 

Miletos hibir zaman Lidya bºlgesine d©hil olmamēĸtēr. Lidya bºlgesinde 

Tmolos daĵē civarēnda elveriĸli maden yataklarē bulunmaktadēr. Lidyalēlar, Kral 

Yoluônun aēlmasēnda etkili oldular. Kral Yolu, Efesôten baĸlayēp Ninovaôda son 

buluyordu. 

M¥ 695 yēlēnda meydana gelen ve Frig imparatorluĵuna son veren 

Kimmer istilasēnē baĸarēyla atlatan Lidler, Sardes kentinde yeni bir hanedanlēk 

kurmuĸ ve birbiri ardēna tahta geen ¿ s¿lale ¿lkelerini tarih sahnesinde ºnemli 

yerlere getirmiĸtir. 

I-Atyadlar 

II -Heraklidler (Tylonid) 

III - Mermnadlar  

                                                 
21

 www.arkeolojidunyasi.com. (Er. Tar. : 15.11.2012) 
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Atyad ve Heraklidler hakkēnda net bir bilgimiz yoktur. Mermnadlar, 

Lidyaônēn siyasi tarihinde ºnemli rol oynarlar.  M¥ 1.binin 2.eyreĵinden itibaren 

h¿k¿m s¿rd¿kleri bilinmektedir. Krallarē hakkēnda da pek bilgi yoktur. Lidya 

Devletiônin bilinen en parlak dºnemi M¥ 700 - 550 yēllarē arasēndēr. Bu dºnem 

aynē zamanda Mermnad hanedanlēĵēnēn dºnemidir. Lidya ismi, Mermnad 

hanedanēnēn ilk kralē olan Gyges (M¥ 687-645)ôten itibaren kullanēlmaya 

baĸlanmēĸtēr. Herodotos Gyges hakkēnda bilgi verir. Herodotosôa gºre Gyges, 

Miletos, Smyrna ve Kolophonôa karĸē saldērgan bir politika izlemiĸtir. Gygesôten 

sonra sērasēyla, Ardys, Alyattes ve Kroisos kral olarak h¿k¿m s¿rm¿ĸlerdir. 

Alyattes, Smyrna ve Klozomenia kent devletlerine saldērmēĸtēr. Ancak, Alyattes, 

Klazomenialēlara yenilmiĸtir. Kēzēlērmak kavsi ierisinde gerekleĸen savaĸ 

Alyattes zamanēnda olmuĸtur. Bu savaĸ sērasēnda, Miletoslu Thales, ilk g¿neĸ 

tutulmasēnē doĵru olarak tarihlendirmiĸtir (M¥ 28.05.585) 
22

. 

Lidyalēlarēn Yunanlēlarla en fazla iliĸki kurduklarē dºnem Kroisos M¥ 

560-547 dºnemidir. Kroisos, Ķonia birliĵi ¿yesi devletlere karĸē saldērgan bir 

politika izlemiĸtir. Fakat adalarda oturanlarla iyi iliĸkiler ierisine girmiĸti. Lidya 

Krallēĵēna, M¥ 546 yēlēnda baĸkent Sardesôi ele geirip son vermiĸlerdir. 

Bºylece Anadolu 200 yēl s¿recek Pers egemenliĵine girmiĸtir. Lidya 

krallēĵēnēn, insanlēk tarihine en b¿y¿k katkēsē parayē icat etmiĸ olmalarēdēr. Elektron 

adē verilen altēn g¿m¿ĸ karēĸēmē maddeden yapēlan ilk sikkeler ¿zerinde krallēĵēn 

armasē aslan baĸē fig¿r¿ gºr¿lmektedir. Sikkeler, ilk olarak Alyattes dºneminde 

basēlmēĸtēr. Basēm tekniĵinin geliĸmesi bunun soncunda altēn ve g¿m¿ĸ olarak 

basēlmasē Kroisos dºnemindedir. Seramik kaplarē incelendiĵinde, komĸularē Ķonia 

ile ok ºncelere dayanan bir iliĸkilerinin olduĵu sºylemek m¿mk¿nd¿r. 

 

1.7 Karia 

Anadolu coĵrafyasēnēn g¿neybatē kesiminde yer alan Karia bºlgesi, Ķonia, 

Frygia ve Likya ile evrili olan daĵlēk bºlgedir. Karialēlar, M¥ 2. Bin yēlēn ikinci 

yarēsēna tarihlenen Hitit ve Mēsēr metinlerinde Karkiĸa olarak gemektedir. Antik 

                                                 
22

  Sevin, a.g.e. ,s.165. 
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yazarlara gºre, Karialēlar ºnceleri Leleg adē altēnda Ege Adalarēnda oturduklarē ve 

sonralarē karaya gº ettikleri bilinmektedir. Kendilerine ºzg¿ bir alfabeleri vardē. 

Tam olarak hala ºz¿lemeyen Karia dili, Lydce ve Lykeôden farklē olarak, Hint 

Avrupalē olmayan bir dil olup eski bir Anadolu dilidir. Bu dil ºzelliĵinden baĸka bir 

baĸka ºnemli ºzellikleri olarak dini yºnden ift-balta simgesine yer vermeleridir. 

Bu simgenin,  M¥ 2. Bin yēlēn ikinci yarēsēnda Giritliler tarafēndan ok kullanēldēĵē 

gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, Kariaônēn Girit ile iliĸkili olduĵu sonucuna varmak 

m¿mk¿nd¿r
23

. 

 

Harita 6: Karia Bºlgesi ķehirleri
24

 

 

 

 

 

                                                 
23

 Veli Sevin, ñEski Anadolu Halklarē: Mozayiĵe Genel Bir Bakēĸò, ¢anakkale Onsekiz Mart 

¦niversitesi Saĵlēk K¿lt¿r ve Spor Dairesi Baĸkanlēĵē Arkeoloji Topluluĵu Yayēnē, ¢anakkale, 2001, 

s.28. 
24

  www.arkeolojidunyasi.com. (Er. Tar. : 15.07.2012) 
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Kariaônēn kēyē kesimlerinde b¿y¿k ºl¿de Dor n¿fus barēnēyordu. 

Yunanistanôēn Peleponnesos yarēmadasēndan gelen bu kavim Halikarnassos ve 

Knidosôta yaĸamaktaydē. Bodrumôun daĵlēk kesimlerinde, eski Anadolu 

halklarēndan Lelegler yaĸēyordu
25

. 

Karia bºlgesi sēnērlarē: Kuzeyde Aydēn daĵlarē ve B¿y¿k Menderes, 

doĵuda Babadaĵ, g¿neyde Fethiye kºrfezi ve Dalaman ¢ayēôdēr. En ºnemli 

kentleri, Mylasa, Alinda, Alabanda ve Aphrodisiasôtēr. 

M¥ 7. Y¿zyēlda ve 6. Y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Kariaônēn Lydia Krallēĵē 

topraklarēna d©hil olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Kyros M¥ 546ôda Lydiaôyē egemenliĵi 

altēna alēnca Karia da Pers yºnetimine girmiĸtir. Strabonôa gºre Hekatomnos Karia 

kralēdēr ve M¥ 377ôde ºlm¿ĸt¿r.   

Satrap Maussolos, Kariaônēn gerek kralē oldu. Kariaônēn baĸkenti 

Mylasaôdan Halikarnassosôa taĸēnmēĸtēr. Hellen k¿lt¿r¿ hayranē olduĵu iin ¿nl¿ 

heykeltēraĸ ve mimarlarē kente davet etmiĸtir. Maussoleion olarak adlandērēlan yapēt 

Hellen d¿nyasēnēn en b¿y¿k anētsal mezarēdēr
26

. 

M¥ 334ôte Ķskender Karia bºlgesine geldi ve Halikarnassosôu tahrip etti. 

Yºnetimi Hekatomnosôun kēzē Adaya bēraktē. Ķskenderôin ºl¿m¿nden sonra ºnce 

Selevkoslar ardēndan Bergama Krallēĵē ve sonunda Romaônēn Asya eyaleti 

yºnetimi altēna girmiĸtir. 

 

1.8 Likya 

Likya bºlgesi Karia ile Pamphylia arasēnda kalan kēyē kesimdir. Kariaônēn 

g¿neyinde, g¿n¿m¿zde Teke yarēmadasēnēn daĵlēk bºlgesi Lykia ¿lkesiydi. G¿ney, 

batē ve doĵudan Ege denizi, kuzeyde Elmalē yºresi, batēda Fethiye kºrfezi ve 

Dalaman ¢ayē, doĵuda Phaselis (Tekirova) yºresi ile komĸudur. En ºnemli kentleri, 

Ksanthos, Lmyra, Arykanda ve Olympos olarak sēralanēr
27

. 

                                                 
25

  Aynē yerde. 
26

  Akurgal, a.g.e. , s.400. 
27

  Sevin, a.g.m. ,s.29. 
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Lykialēlar, M¥ 2. Bin yēlēn ortalarēndan baĸlayarak Lukka, Lukku ya da 

Rwka adlarēyla metinlerde gemeye baĸlamēĸlardēr
28

. Herodotosôa gºre Lykialēlar, 

Minosôun kardeĸi Sarpedon liderliĵinde Giritôe gº etmiĸlerdir. Lykialēlar, 

Sarpedon ve Glaukos ºnderliĵinde Troialēlarôēn yanēnda savaĸmēĸlardēr
29

. 

 

Harita 7: Lykia Bºlgesi ķehirleri 
30

 

Korsanlēk yapan bu kavim Herodotosôa gºre Girit kºkenlidir. Kendilerini 

Trmmili ya da Termili ¿lkelerinde Trmnisa diye adlandērēlan halka sonradan 

Yunanlēlar tarafēndan Lykialēlar denmiĸtir
31

. 

Lykia alfabesi, Fenike alfabesinden 29 harflik alfabeleri olan Lykialēlarēn 

dili hen¿z tam olarak ºz¿lebilmiĸ deĵildir. Kºken bakēmēndan Luviler ile 

iliĸkilidir. Lyke ile Gen Tun aĵēnda batē ve g¿neybatē Anadoluôda yaygēn 

olarak kullanēlan Luvcaônēn akraba olduklarē ve Lykialēlarôēn Luvca bir sºzc¿k olan 

Lukwos yani kurttan t¿retildiĵi kabul edilmektedir
32

. 

Lykiaônēn doĵusunda Pamphylia yer almaktadēr. Ķerisinde farklē etnik 

gruplar yaĸamaktaydē. Luvilerin yerli halkēnē oluĸturduĵu bu bºlge, M¥ 2. Bin yēlēn 

ikinci yarēsēnda ñTarhuntasaò adēnē taĸēmaktaydē. M¥ 3000 civarēnda bu bºlge 

Akha gºlerine sahne olmuĸtur. Yerli halk Side dili konuĸuyordu. 

                                                 
28

 Likyalēlar hakkēnda geniĸ bilgi iin bknz: O.Akĸit, Likya Tarihi, Ķstanbul, 1967;Hellenistik ve Roma 

Devrinde Likya, Ķstanbul, 1971;M.J. Mellink, aynē eser: 655 vd. 
29

  Akurgal, a.g.e. ,s.412. 
30

  www.antalyaulupinar.com. (Er. Tar. : 10.06.20012) 
31

  Herodotos, a.g.e. , s.171. 

 
32

 Sevin, a.g.m. , s.28. 
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Anadoluôda Lydia h©kimiyetine girmeyen tek kavimdir. M¥ 545ôten sonra 

Pers h©kimiyetine girmiĸtir. 

 Yukarda anlatēldēĵē ¿zere Likya bºlgesinin coĵrafi, etnik, k¿lt¿r, dil 

ºzelliklerine deĵinilmiĸtir. Bunun yanē sēra, bºlgenin antik kalēntēlar bakēmēndan da 

zengin olduĵu bilinmektedir. 

 Anadolu topraklarēnēn en ilgin antik buluntularē bu bºlgededir. M¥ 5 ve 

4. Y¿zyēllara tarihlenen kalēntēlar, Hellenistik ve Roma dºnemine ait kalēntēlar ile 

birlikte yer alērlar. En eski antik kalēntēlarē, M¥ 7. Y¿zyēla tarihlenmektedir. En 

dikkat ekici olanlarē M¥ 5. Y¿zyēl Roma dºnemine kadar olan s¿rece tarihlenen 

kaya mezarlardēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



18 

 

 

 

II. B¥L¦M BATIôNIN DOĴUôYA BAKIķI 

2.1 Oryantalizmin Tarihesi 

Oryantalizm Batē d¿nyasēnda birok yºnden deĵerlendirilmiĸ, pek ok 

sanat yapētēnēn hareket ve esin kaynaĵē olmuĸ bir d¿ĸ¿nce akēmē,  d¿nyaya bakēĸ 

biimi ya da sanat ekol¿d¿r denilebilir. Birok d¿ĸ¿n¿r, yazar ve sanatē bu konuda 

eĸitli gºr¿ĸler ileri s¿rm¿ĸlerdir. 

Bazē yazarlara gºre Oryantalizmin temeli Antik Yunan, bazēlarēna gºre, 

Bonaparteôēn 1798 Mēsērôē iĸgali, diĵerlerine gºre Viyana Konsiliôdir
33

. Edward 

Saidôe gºre oryantalizm, 1312 Viyana Konsili kararlarē sonucunda kurulan ve Doĵu 

¿zerine eĵitim yapacak bir k¿rs¿n¿n kurulmasēyla baĸlamaktadēr. 18. Y¿zyēlēn son 

eyreĵinde Akademik disiplin haline gelmeye baĸlar,  19.Y¿zyēlda tam anlamēyla 

bu d¿ĸ¿nce akēmē Avrupa sanatēna yansēr. Said, 1978ôde yayēnlanan ñOryantalizmò 

adlē eserinde Doĵu ve Batēôya farklē bir bakēĸ aēsē getirmiĸtir. Batē, iktidar ve bilgi 

iliĸkisinin sonucunda kendini tanēmlamak ve sºm¿rgecilik faaliyetlerini haklē 

gºstermek iin hayali bir Doĵu yaratmēĸtē
34

 . 

Batē d¿nyasēnēn doĵuya bakēĸ aēsēnē anlamak iin yazēlē birka ºnemli 

eserden biri olan Martēn Bernal 1987 basēmē olan ñBlack Athena The Afroasiatic 

Roots Of Classial Civilisationòa baktēĵēmēzda Yunan k¿lt¿r¿n¿n temel ºĵeleri 

bakēmēndan Mēsērôdan esinlendiĵini ºne s¿rer. Yunanlēlar, Traklarē ve Ķskitleri hor 

gºr¿yorken Doĵululara hayranlēk ile bakēyorlardē. Yunanlēlar K¿¿k Asyaôdaki 

Lydia krallarē Gyges ve Kroisosôun zenginliklerine hayranlardē. Homerosôun 

Ķlyadasēna bakēldēĵēnda Troialēlardan barbar diye bahsedildiĵine hi rastlanmaz
35

. 

 Edward Saidôin Oryantalizm anlayēĸē, Doĵu hakkēnda yazēlan ve 

araĸtērēlanlar, Doĵu - Batē arasēndaki epistemolojik ve antolojik amaca dayanan 

d¿ĸ¿nce ĸekli ve Doĵu ¿zerindeki Batēlē otorite olarak yorumlanēr. Doĵuôyu 

                                                 
33

 Robert Irwin, Oryantalistler ve D¿ĸmanlarē, ¢ev: Bahar Tērnakē, Yapē Kredi Yayēnlarē, 2008, 

Ķstanbul, s.13. 
34

 Ali ķ¿kr¿ ¢oruk,ñOryantalizm ¦zerine Notlarò, Afyon Kocatepe ¦niversitesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, Cilt:9, Sayē:2, Afyon, 2007,  s.193.  
35

  Irwin, a.g.e. ,s.16. 
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Avrupaônēn icadē, romantik, gizemli, varlēklē, akēldan ēkmayan hatta muhteĸem 

yerlerin ve tecr¿belerin mek©nē olarak nitelendirmektedir
36

. 

Saidôe gºre Yunan oyun yazarē Aiskhylosôun Asyaôya atfettiĵi ĸeyler 

boĸluk, kayēp, yēkēm duygusudur. Batēôya her karĸē geliĸinde ķarkôēn bulacaĵē hep 

aynē yēkēm duygusu olacaktēr
37

. 

Batēnēn Ortaaĵdan beri ĸarkiyatēlēĵēn etkisiyle t¿m olumsuzluklarē 

y¿klediĵi bir Doĵu yarattēĵēnē savunan Said, oryatalizmi k¿lt¿rel ve siyasal bir 

olgu olarak kabul etmektedir. Oryantalizmin bir tarafēnēn sºm¿rgeciliĵe 

dayandēĵēnē savunan ilk d¿ĸ¿n¿r Edward Said deĵildir. ¢oruk makalesinde, 

Adnan Adēvarôēnda aynē fikirde olduĵunu ve Oryantalizmin 19. Y¿zyēl Sanayi 

Ķnkilabē ve sºm¿rgecilik yoluyla hēz kazandēĵēnē d¿ĸ¿nen bir baĸka isminde Fuat 

Kºpr¿l¿ olduĵunu ifade eder
38

. 

Bernard Lewis, Saidôin tezine kesinlikle karĸē ēkmēĸ ve nesnel - ºznel 

olan emperyal baskēya hizmet eden veya bundan k©r eden oryantalistlerin var 

olduĵunu, ancak oryantalizm ile sºm¿rgecilik faaliyetlerini baĵdaĸtēran bir 

aēklama tarzēnēn yanlēĸlēĵē konusunda hem fikirdirler
39

. 

Lewisôe gºre antik d¿nyada ite ve dēĸta olana ait deĵerlendirmeler her 

dºnem ve mek©n iin ortaktēr. Antik Yunanda Yunanlēlar ve Yahudiler d¿ĸmana 

merhametli davranmaktadērlar
40

. 

Seyahatnameler ēĸēĵēnda Batē, Doĵuyu nesnel gerekliĵi olan bir yer gibi 

deĵil, metin olarak algēlamaktadēr. Doĵuôya bu metin ¿zerinden ulaĸmak 

m¿mk¿nd¿r, metin dēĸēnda bir Doĵu yoktur, bu metnin dēĸēnda Doĵuôya iliĸkin 

bilgi yoktur ĸeklinde yorumlanmaktadēr
41

. 

Biliciôye gºre, oryantalizm bir d¿ĸ¿nce biimiydi ve oryantalist seyyahlar 

Doĵuyu yerinde gºrmeyi, gºrd¿klerini anlatmayē ve bazen de tahmin ettiklerini 

                                                 
36

 Ķbrahim, E, Bilici, óôOryantalist Seyahatnamelerdeki T¿rk Ķmgesi ¦zerine Bir Ķnceleme, Alexander 

William Kēngloke Seyahatnamesi, Eothen ¥rneĵiôô , G¿m¿ĸhane ¦niversitesi, Ķletiĸim Fak¿ltesi 

Elektronik Dergisi, Sayē: 2, Eyl¿l, s.9. 
37

  Irwin, a.g.e. , s.17. 
38

  ¢oruk, a.g.m, s.201. 
39

 Bernard Lewis, Oryantalizm Sorunu, Oryantalizm: Tartēĸma Metinleri, ¢ev: Ferit Burak Aydar, 

Ankara: Doĵu ï Batē Yayēnlarē, 2007, s. 217ï245.   
40

  Irwin, aynē yerde. 
41

  Jale Parla, Efendilik, ķarkiyatēlēk, Kºlelik, Ķletiĸim Yayēnlarē, Ķstanbul, 2005, s. 21.   
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kaydetme yoluna gitmiĸlerdi ve seyahatnameler kaleme almēĸlardē. Oryantalizm, 

Doĵu ve batē arasēndaki kuramsal ve bilimsel ayrēmlara dayanmaktadēr. Seyyahlar 

diĵer ¿lkelerdeki olaylarē kaydederken tarih yazēcēlarē kendi toplumlarēndaki 

olaylarē kaydederler. Batēlē yazarlar, doĵuyu; tuhaf, garip, egzotik, iine dºn¿k ve 

bir kayēp d¿nya olarak hayali bir kavram yaratērlarken, uuk bir r¿ya olarak da 

gºrmezler ve batēlē bir gºzden doĵunun ºzelliklerini yerinde gºr¿lmesi olarak 

ifade ederler
42

. 

Seyyahlara ekici gelen doĵuyu orijinal haliyle gºrme arzusu olmuĸtur. 

Oryantalizm Ķngiltere ve Fransaônēn doĵuya karĸē ince duyarlēlēĵē olarak da 

tanēmlanmaktadēr. Ķngilizlerin eskiden beri Doĵu halklarēnē iyi yºnettiĵi kabul 

edilmektedir. Oryantalist seyyah, neden ve nasēl doĵulu olduĵunu hem batēlē hem 

de doĵuluya gºstererek benimsetmektedir. Seyyah, doĵunun tarihi, coĵrafyasē, 

din, dil, k¿lt¿r gibi pek ok ºzelliĵini kayēt edip t¿m d¿nyayē bilgilendirendir
43

. 

 ¢alēĸmamēzda adē geen ¿nl¿ seyyahlardan Edward Pococke (1604-

1691), Latince, Yunanca ve Ķbranice bilgisinin yanē sēra dºneminin en iyi Arap 

dili uzmanlarēndan biri olup, 17. Y¿zyēlēn en ºnemli Arap k¿lt¿r¿ uzmanlarēndan 

ve oryantalistlerinden kabul edilir. Arapasēnē 1630-36 yēllarē arasēnda Halepôte 

rahip olarak alēĸērken geliĸtirmiĸtir. Pocockeônēn Halepôte din adamē olarak gºrev 

yapmasē Arapa ve Ķslam araĸtērmalarē konusunda kendisine yarar saĵlamēĸtēr. 

Doĵuôya ait el yazmalarēnē toplayēp Oxford Bodleian k¿t¿phanesine baĵēĸlamēĸtēr. 

1636ôda Ķngiltereôye dºnd¿ĵ¿nde Ķbranice profesºr¿ olarak alēĸmēĸtēr. 1637ôde el 

yazma arayēĸē ile Ķstanbulôa gelmiĸ ve uzun s¿re bu ĸehirde kalmēĸtēr
44

. 

Kendisinden ºnce doĵu k¿lt¿r¿ ile tanēĸmēĸ olan Loudôun bilgisinden 

yararlanmēĸtēr. Pococke, Loudôla hi karĸēlaĸmamēĸ olmasēna raĵmen, onunla 

sikkeler hakkēnda yazēĸmēĸtēr
45

. 

1650ôde ñSpecimen Historiae Arabumò, adlē eseri kaleme almēĸtēr. 

Pocockeôun bu eseri, Ortadoĵu tarihi ve k¿lt¿r¿ hakkēndan genel bilgi vermektedir. 

Bir zaman sonra bu eserlere ilgi azalmaya baĸlayēnca 1663ôte Ķslam ve Arapa 

                                                 
42

  Bilici, a.g.m. ,s.9. 
43

  Bilici,  a.g.m. ,s.18. 
44

  Irwin, a.g.e. ,s.99. 
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konularēndan ayrēlēp Ķkincil Yahudi peygamberlerini incelemeye baĸlamēĸtēr. 

Pococke ile ilgili ilgin bir anektod da Ķngiltereôde ilk kahve ien kiĸi olmasēdēr. 

Kahve k¿lt¿r¿ 13. Y¿zyēlda Yemenôde ortaya ēkmēĸ ve 16.Y¿zyēlda ise Osmanlē 

Ķmparatorluĵunda yayēlmēĸ bir gelenektir. Batē d¿nyasē o dºnemde kahve imeyi 

m¿sl¿man geleneĵi olarak algēladēĵēndan reddetmiĸtir
46

. Pocockeôun bu tutuma 

karĸē durmasē ilgintir. 

Ķlk oryantalistler birbirlerinin evirilerini kºt¿lemekte ve peĸin h¿k¿m 

vermekte acēmasēz bir tutum sergilemekteydiler
47

. 

Oryantalizmi canlē tutan en ºnemli faktºrlerden birisi, gezginlerin 

seyahatnamelerinde anlattēĵē detaylardēr. Seyahatname yazanlar, ¿lkelerinde 

orijinalinden anlattēklarē hik©yeler ve Doĵuôya ait malzemenin kaynaĵēnē oluĸturan 

raporlarē yayēnlarlardē. Oryantalizmin Doĵu ile ilgili varsayēm veya Doĵuônun 

hik©yeleriyle var olduĵunu sºylemek pek de yanlēĸ sayēlmaz. Batē, Doĵunun her 

t¿rl¿ sºm¿r¿ye maruz kalmasē iin fērsat yaratēr. Seyyahlarēn yarattēĵē Doĵuônun 

karmaĸēklēĵēnēn sonsuz hale gelmesi neticesinde ortaya ēkan karakterler ve 

kurumlar oryantalist bakēĸ aēsēnēn bir baĸka tarafēnē oluĸturmaktadēr 
48
. Batē, 

Doĵuôyu ele geirip hakkēnda konuĸup yeni bir ĸey yaratmalē, onu temsil etmeli ve 

kendine mal etme amacē taĸēmaktadēr. Batē d¿nyasē bu amacē, ticaret siyaset ve 

dºnemin yeni akēmē olarak seyyahlarēn yazdēĵē seyahatnameler yoluyla 

gerekleĸtirecektir
49

. 

Batē d¿nyasēnēn doĵuya ilgisi Oryantalizm ile baĸlamēĸtēr. Bu akēmēn 18. 

ve 19. Y¿zyēllarda, Osmanlēônēn egemen olduĵu topraklar ¿zerindeki Eski ¢aĵ 

k¿lt¿r mirasēna ait eserleri batēnēn gºz¿nde cazip ve sahip olunmasē gereken 

malzemeler haline getirmiĸtir. Arkeoloji ve m¿zecilik alanēndaki geliĸmeler de bu 

fikri desteklemektedir.   Batēlēlarēn, Antik ¢aĵ uygarlēĵēna 15. ve 16.Y¿zyēl beri 

                                                 
46

  Irwin, a.g.e. ,s.101. 
47

  Irwin, a.g.e. ,s.98. 
48

 Bryan S. Turner, Oryantalizm, Postmodernizm ve Globalizm, ¢ev: Ķbrahim Kapaklēkaya, Anka 

Yayēnlarē, Ķstanbul: 2003, s. 45.   
49

 Thierry Hentsch,  Hayali Doĵu, Batēnēn Akdenizli Doĵuya Politik Bakēĸē,  ¢ev: Aysel Bora, Metis 

Yayēnlarē, Ķstanbul: 1996, s.117.   
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ilgisi olduĵu bilinmektedir. ¥zellikle Rºnesans h¿manistleri eserlerle ok 

ilgilenmiĸtir
50

. 

19. Y¿zyēlēn ulaĸēm imk©nlarēyla pek ok ¿lke ve meslekten Avrupalē 

Osmanlē ¿lkesine gelmiĸtir. Batēlēlarē bu dºnemde etkileyen akēm oryantalizmôdir. 

Batē d¿nyasē, Osmanlēônēn gayrim¿slim vatandaĸlarēna gºsterdiĵi hoĸgºr¿y¿ 

ºverken eski eserlere olan duyarsēzlēĵēnē kēnamaktadēr. Bu konuda dikkatlerini 

eken ºzellikle baĸkent Ķstanbulôda ok az eser kalmasēna raĵmen gereken ºzenin 

gºsterilmediĵinden bahsederler. Batē d¿nyasēnēn en ok eleĸtirdiĵi konulardan biri 

de antik kalēntēlarēn mezar ve evlerin inĸasēnda kullanēlmasēdēr. Konuya bu ĸekilde 

yaklaĸan Batē d¿nyasē, Osmanlē ¿lkesinde bulunan pek ok eski eseri ¿lkesine 

gºt¿rmekten de geri kalmamēĸtēr 
51

. 

Oryantalizmin en parlak dºnemi 20.Y¿zyēlēn 2.yarēsēdēr. Araĸtērma 

kurumlarē, kitap bankalarē, uzman konferanslar ve profesyonel dernekler bu sērada 

otaya ēktē. 

Arkeolojinin bilim haline gelmesi 18.Y¿zyēlēn ortasēdēr. Eski ¢aĵ 

uygarlēĵēna ve arkeolojiye olan ilginin, Fransēz Ķhtilalinden sonraki dºnemde eski 

eser koleksiyonculuĵu ve ulusal m¿zecilik faaliyetlerinin arttēĵē bilinmektedir. 

Krallēklara ait koleksiyonlar halka aēldēlar. Louvre Sarayēônēn aēlmasē 27 Temmuz 

1793ôte m¿zecilik tarihi aēsēndan bir dºn¿m noktasē oluĸturmaktadēr. M¿zelerin 

koleksiyonlarēna eser kazandērma s¿recinin Oryantalizm ile hēzlandēĵē 

gºr¿lmektedir. Eski ¢aĵa ait k¿lt¿r mirasēnēn izlerini taĸēyan Anadolu coĵrafyasē, 

Avrupalē oryantalistlerin alēĸmalarēna konu olmuĸ eserler Avrupaôdaki m¿zelere 

taĸēnmēĸlardēr. Osmanlē Devletiônin ºk¿ĸ s¿recine girdiĵi 19. Y¿zyēlda Batē 

d¿nyasēnēn emperyalist yaklaĸēmēnēn bir getirisi olarak Osmanlē egemenliĵindeki 

Anadolu coĵrafyasēna ait Eski ¢aĵ k¿lt¿rlerine ait en deĵerli eserler yurtdēĸēna 

ēkarēlmēĸtēr. Amalarē iki baĸlēk altēnda toplanabilir: 

1- M¿zelerini eserlerle doldurabilmek, 

                                                 
50

 G¿l E. Kundakē, ñ19.Y¿zyēl Anadolu Arkeolojisi ve Eskiaĵ Tarihine Genel Yaklaĸēmò, XIII. T¿rk 

Tarih Kongresi, 4-8 Ekim 1999,Ankara, Kongreye Sunulan Bildiriler, Cilt:3, Kēsēm:2, T¿rk Tarih 

Kurumu Basēmevi, Ankara, 2002, s.1083. 
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 G¿rsoy ķahin, ñAvrupalēlarēn Osmanlē ¦lkesindeki Eski Eserlerle Ķlgili Ķzlenimleri ve Osmanlē 
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2- Arkeolojiyle Antik k¿lt¿re ēĸēk tutup bunlarē yayēnlayarak bilim 

d¿nyasēna katkē yapmaktēr
52

 . 

        Osmanlē devletinin, Tanzimat ve sonrasēndaki s¿rete Meĸrutiyetôin 

de ilanēyla Eski ¢aĵ ve eserlerine karĸē ilgisinin baĸladēĵē ve bu eserlerin yurtiinde 

korunup deĵerlendirilmesi gerektiĵi inancēnē taĸēdēĵē bilinmektedir. 1840 yēlē 

kazēlarē Maarif Nezaretiône baĵlandē. 1846ôda Tophane M¿ĸiri Fethi Ahmet Paĸa 

Aya Ķrini óde eski eserleri korumaya baĸlamēĸtēr. 1856ôda Sultan Ahmet Meydanē 

Obelisk (dikilitaĸ) ve Yēlanlē S¿tunôun koruma altēna alēnmasēnē saĵlayacak 

iradenin hazērlanmasē gibi ºrnekler Anadolu arkeolojisi ve m¿zecilik aēsēndan 

atēlan ºnemli adēmlarēn gºstergeleridir
53

. 

1865ôte Ķngiliz H¿k¿metiônin desteĵi ile British Museum adēna 

Halikarnassos Mousoleum kazēsēnda gºrevlendirilen Biliottiônin amacē heykel ve 

kabartmalarē bulup kendi ¿lkesindeki m¿zeye kazandērmaktē. Ondan ºnce bºlgeye 

gelen Conning ve Newtonôun da Ķngiliz H¿k¿meti adēna kazē yaparak 1844ôte 

ēkan eserleri Osmanlē devletine siyasi baskē yaparak Britēsh Museumôa taĸēdēĵē 

bilinmektedir. Biliotti, 1 Mart 1865ôte kazēya baĸlamēĸ ve hemen ardēndan da 

eserleri taĸēmēĸtēr. Osmanlē Devletiônin kazē bºlgelerindeki yerli yºneticileri 

eserleri korumak istemekteydi ancak buna yºnelik devletin k¿lt¿r politikasē o 

dºnemde mevcut deĵildi. Osmanlē b¿rokratlarēnēn Batēônēn bu hērslē tavrēna 

tepkisiz kalmak zorunda kalmalarēnēn sebebi yapēlan siyasi baskēlardēr. Osmanlē 

k¿lt¿r mirasēna sahip ēkan en ºnemli isimlerin baĸēnda Osman Hamdi Bey 

gelmektedir. M¿zecilik ile ilgili ciddi alēĸmalar 19. Y¿zyēlēn 2. yarēsēnda 

baĸlamēĸtēr
54

. 

Osmanlēôda eski eserleri koruma bilincinin Fatih Sultan Mehmet devrine 

kadar uzandēĵē o dºnemde yazēlē metinlerin vakēflar tarafēndan korunduĵu 

ºrneklerle aēklanabilmektedir. Tanzimat ve sonrasē dºnemde yabancē 

arkeologlara kazē izninin verilmiĸ olmasē eserlerin yurtdēĸēna gºt¿r¿lmesinin de 

ºn¿n¿ amēĸ oluyordu.  
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  Kundakē, a.g.m. ,s.1084. 
53
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Fethi Ahmet Paĸa, Safvet Paĸa gibi aydēn b¿rokratlar eserlere sahip 

ēkmēĸtē. Tophane-i Amire m¿ĸiri Ahmet Fethi Paĸa 1846ôda Topkapē Sarayē 1. 

avludaki Aya Ķrini kilisesini restore ettirip eski silah koleksiyonu oluĸturmuĸtu. 

Bu adēm Osmanlē M¿zeciliĵinde atēlan en erken adēmlardan birisidir. 

Padiĸahlardan aldēklarē izin vasētasēyla yurtdēĸēna ēkan eserlere baktēĵēmēzda 

Ķngiliz eli S. Conningôin kazē iznini 1846ôda Sultan Abd¿lmecidôden almēĸ ve 

Mouseloumôun paralarēnē British Museumôa, Wood Ephesos eserlerini Sultan 

Abd¿lazizôden kazē izni aldēktan sonra Londraôya gºndermiĸtir
55

. 
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III. B¥L¦M OSMANLI ¦LKESĶNDE SEYAHAT   

3.1 Osmanlē Dºneminde Seyahat Ķzinleri ve M¿rur Tezkiresi 

Osmanlē dºneminde yerli olsun yabancē olsun kiĸiler, Osmanlē 

topraklarēnda yer deĵiĸtirdiklerinde mutlaka bazē izinler almak zorundaydēlar. 

Bunlara m¿rur tezkeresi veya seyahat izni denmektedir.  

Osmanlē Devleti sēnērlarē d©hilinde hem Osmanlē teba©sē hem de yabancē 

teba© seyahat edebilmek iin bir seyahat belgesi almak zorundaydē. Klasik 

dºneme baktēĵēmēzda seyahat edeceklere yol h¿km¿ verilirken, daha sonralarē 

M¿rur Tezkiresi verilmeye baĸlandēĵē gºr¿lmektedir. Bunlar, verilen kiĸinin isim 

ve ºzellikleri elle doldurulmak suretiyle matbu olarak hazērlanēyordu. 14 x 28 cm 

boyutunda bir ereve ierisine yerleĸtirilmiĸ ve ¿st iki kºĸede birer ay ve 

ortalarēnda altē kºĸeli yēldēz bulunurken aralarēnda ise beyzi bir ereve ierisinde 

s¿l¿s yazēsē ile m¿rur tezkiresi yazēsē ile k©ĵēdēn tam ortasēndan baĸlamak ¿zere;  

ñDevleti Aliye tebaasēndan ¦sk¿p Kazasē ¢irnovid karyesi 

m¿temekkinlerinden olup t¿ccar taifesinden Behram nam bin Ahmed bu deôfa 

¦sk¿bôden beray-ē ticaret Hacēoĵlu Pazarēna az´met edeceĵinden esn©y-ē rahda 

zabtiye meômuru ve s©ire taraflarēndan m¿r¾runa m¿manaôat olunmamak iin 

ledeôl iktiz© iôanet ve him©yet kēlēnmak b©bēnda iĸbu m¿rur tezkiresi verildiò. 

                                                      Fi Sene 1262 7 Cò 
56

                 

Belgenin sol tarafēnda ise altēndan 2,5 cmôlik boĸluk ¿zerinde 2,5 x 14 

cmôlik bir ereve iinde m¿rur tezkiresi alan kiĸinin eĸk©li, ñsinò - ñboyò-

ñsakalò - ñbēyēkò ve ñgºzò olmak ¿zere sēnēflandērēlmēĸtē. Bunun altēnda defter 

numarasē yazēyordu. Tezkire verilen kiĸinin silah taĸēma izninin verildiĵi 

tezkirenin sonuna eklenen, ñFakat esn©-yē rahda m¿sell©h olarak m¿r¾runa 

ruhsat verilmiĸtirò ifadesiyle belirtilmiĸti. Tezkireye sahip olan kiĸiler getikleri 

yerde, bunu gºsterirler ve tēpkē pasaportlarda olduĵu gibi kazadan ēkēĸta bunu 
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gºsteren bir ĸerh konarak, ayrēlēĸ tarihi yazēlēp resmi m¿h¿r basēlērdē. M¿r¾r 

tezkiresinin s¿resi 1 yēldē 
57

. 

 

 

Resim 1: 20.Y¿zyēl Baĸlarēna ait seyahat varakasē ºn y¿z  
58

 

Yabancēlarēn ziyaretilerin, 16. Y¿zyēl itibaren artarak devam eden 

seyahatlerinin ok farkē nedenlere dayandēĵē bilinmektedir. Uzakdoĵu ve Ķranôa 

giden yollar Osmanlē coĵrafyasēndan geiyordu. Gezi dēĸēndaki amala gelenler, 

tēp doktorlarē, botanikiler, bilim adamlarē, misyonerler, dil ºĵrenimi amacēyla 

gelenler, hac ziyareti iin ve diplomatlar olmak ¿zere sēnēflandērēlabilir. Bu 
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ĸahēslar, 18. ve 19. Y¿zyēllarda yabancēlarēn Osmanlēôyē incelemek ¿zere 

geldikleri bilinmektedir
59

. 

 

    Resim 2: 20.Y¿zyēl Baĸlarēna ait seyahat varakasē arka y¿z60
 

Osmanlē kendi vatandaĸlarē seyahat iin m¿rur tezkeresi alērken, 

yabancēlar Bab-ē Aliôden yol emri, yol tezkeresi alēyordu. ¥zellikle yabancē 

t¿ccarlarēn izin aldēĵē bilinmektedir. Osmanlē Devletiônin yabancē pek ok devletle 

imtiyaz, antlaĸma ve ahitnamesi bulunmaktadēr. Padiĸah deĵiĸtiĵinde bunlar 

onaylanēyor ya da deĵiĸiklik yapēlēyordu. Ahitnameler ticari iliĸkilerde 

ºnemliydiler. 1535ôde Fransaôya verilen kapit¿lasyonlarda, Fransa kralēna baĵlē 
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vatandaĸlarēn Osmanlē ¿lkesinde dolaĸēm hakkē tanēndēĵēnē gºsteren madde vardēr. 

1540ôda Venedik ve 1718ôde Avusturya vatandaĸlarē Osmanlē ¿lkesinde seyahat 

edebiliyorlardē. 1739 Belgrad Antlaĸmasēnēn 21. maddesi Rus vatandaĸlarēn 

seyahat iznini ierir. Rus vatandaĸlarēnēn Osmanlē topraklarēnda zararlē 

faaliyetlerde bulunamayacaklarē bir madde ile belirtilmiĸti. 1774 K¿¿k Kaynarca 

Antlaĸmasēônēn 8. maddesi seyahat izni ile ilgilidir. Ķl C©n mektubu, yine 

emniyetle seyahat etme veya yerleĸme ile ilgili olup Fatih zamanēnda baĸlatēlan 

bir uygulamaydē
61

. 

18. Y¿zyēl ve sonrasēnda yabancēlar Ķstanbulôdaki eliliklere baĸvurup 

kiĸinin adē, ne amala nereye gideceĵi, yanēndakiler hakkēnda bir dileke 

yazarlardē. Bu dºnemde ok emirler ēkarēlmēĸ ve ñHilaf-ē Ahidname ïi 

H¿mayunòa aykērē davranēlmamasē istenmiĸtir. Gelen yabancē elindeki elilik 

k©ĵēdē ve padiĸahēn yol emri ile ēktēĵē yolculuk s¿resince soran yetkililere bu 

evraklarēnē gºstermek zorundaydē. Ticaret yapacaklara ise ticaret yol emri h¿km¿ 

veriliyordu
62

. 

19. Y¿zyēlēn ortasēna gelindiĵinde yeni bir d¿zenleme yapēlarak Pasaport 

Nizamnamesi ēkarēlmēĸtēr. Pasaportu olan yabancēnēn Osmanlē ¿lkesinde gezdiĵi 

s¿rece m¿rur tezkeresi olmasē zorunlu hele gelmiĸtir. 1867 d¿zenlemesiyle kiĸi 

pasaportunu kendi devletinin konsolosluĵunda Osmanlē Devletiônin eliliklerinde 

veya ĸehbenderlere vize ettirebiliyorlardē. Sonu olarak Osmanlē ¿lkesinde 

seyahat, yol izni, il can name, icazet, yol izni ve m¿rur tezkeresiyle yapēlmēĸtēr. 10 

ķubat 1841ôde ñMen-i M¿rur Nizamnamesiò yurtdēĸēna giriĸ ēkēĸ iin tekrar 

d¿zenlenmiĸtir
63

. 

 

3.2 Gemiĸin Gºzleri Seyyahlar ve Seyahatnameler 

Bir kiĸi veya kurulun bir ¿lkenin iinde ve dēĸēnda yaptēklarē gezinin 

sonucunda duyduklarēnē anlatan eserlere seyahatname denir. Genel olarak, ziyaret 

edilen ¿lke toplumunun yaĸayēĸ, gelenek, gºreneklerinin okuyucuya cazip gelecek 

ĸekilde kaleme alēnmasē ºncelik arz etmektedir. Doĵrudan yazarēn gºzlemleriyle 
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ĸekillenen metin, gezilen yºrenin, sosyal, politik, ekonomik, k¿lt¿rel, mimari, 

sanat yapētlarē, fiziki ºzellikleri, iklimi gibi konularda bilgi vermektedir. 

Seyahatnameler, yazarlarēnēn kiĸiliĵini de yansētmaktadēr. Yazarēn ¿slubunun 

okuyucuda ºnyargē oluĸturmasē muhtemeldir 
64

. 

Anadolu coĵrafyasēnēn ilk ziyaretileri Ķslam coĵrafyacēlarēdēr. Bºlge 

hakkēnda yazarken doĵal tarihi coĵrafi bilgiler vermiĸlerdir. 1190ôda G¿neydoĵu 

Anadoluôyu Ķbn Cubayr, 1340ôlarda t¿m Anadoluôyu gezen Ķbni Batuta, 14. 

Y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Ebul Fida ilk ºrneklerdir. Osmanlē Ķmparatorluĵu topraklarē 

d©hilinde bulunan Kud¿sôe gidebilmek iin 15. ve 16. Y¿zyēllarda Avrupalēlarēn 

yoĵun ilgisi ile karĸē karĸēya kalmēĸtēr. Bu hacē veya gezginlerin yazdēklarē da 

Avrupaôya bilgi verir nitelikteydi. 17. Y¿zyēla gelindiĵinde Fransēz seyyahlarēn 

geliĸ amalarēnē eĸitli baĸlēklar halinde toplayabiliyoruz. 18. ve 19. Y¿zyēla 

gelindiĵinde Osmanlē devletinin eĸitli kentlerine eĸitli amalarla gelen yabancē 

ziyaretilerin, devleti merak edip incelemek istemeleri gezi yazēlarēnēn ortaya 

ēkmasēna neden olmuĸtur
65

. 

Seyahatnamelerde, okuyucu yazēlē ve gºrsel malzemelerle bilgilendirilir.  

Metin kēsmē, harita, grav¿r, resim, fotograf olarak baĸlēklar altēnda 

incelenebilmektedir. Eserlerde incelenen konular; Anadoluônun tarihi coĵrafyasē, 

askeri yapēlar, dinsel gurup, tºren, ©det ve binalar, Antik Kitabeler, Fiziki 

coĵrafya ile ilgili olanlar, botanik, madenler, azēnlēklarēn ibadethaneleri, 

arkeolojik eserler, iklim, kērsal yerleĸme, Osmanlē sarayē, devleti sosyal, 

ekonomik, dini, k¿lt¿rel yaĸamēnēn incelenmesi olarak ºzetlenebilir. 

Seyahatnameler, bir ¿lkenin t¿m¿n¿ veya bir bºl¿m¿n¿ iĸleyebilir
66

. 

 Anadolu, eĸitli mesleklerden seyyahlarēn gezilerine ev sahipliĵi 

yapmēĸtēr. 15. ve 16. Y¿zyēllarda t¿ccar, gemi kaptanē ya da diplomatlarēn ilgisini 

eken coĵrafyanēn 18. Y¿zyēl itibaren Osmanlē ordusunu eĵitmek iin gelen 

subaylar, eliler ve akrabalarē, bilim kurullarē, din adamlarē ve eĸitli nitelikteki 

kiĸiler olduĵu gºr¿lmektedir. Seyahatnamelerde kullanēlan harita, grav¿r ve resim, 

mimari izim ve fotoĵraflarēn okuyucuya faydasē b¿y¿kt¿r. ķimdiye dek tespit 
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edilebilen 1300 civarēndaki gezi yazēsēnēn yaklaĸēl % 80ôin de Anadoluônun pek 

ok kent ve kasabasēna ait bilgiye ulaĸmak m¿mk¿nd¿r
67

. 

Araĸtērmamēzēn asēl kaynaĵēnē Batēlē seyyahlarēn yazdēĵē seyahatnameler 

oluĸturmaktadēr. Seyahatnameler birinci elden tarihi kaynaklar olarak yararlanmak 

isteyiĸimizin nedeni seyyahlarēn k¿lt¿rel farklēlēk taĸēmalarē, olaylara deĵiĸik 

aēlardan bakabilmeleri, bazē eserleri yurtdēĸēna ēkarmēĸ olmalarē ve bunu nasēl 

yaptēklarēnēn aydēnlatēlmak istenmesi olarak ºzetlenebilmektedir. ¢alēĸmamēzda 

kullandēĵēmēz seyahatnamelerin ok azēnēn dilimize evrilmiĸ olduĵunu gºrd¿k. 

Dolayēsēyla alēĸmamēzda ele aldēĵēmēz seyahatnamelerin 10ôu tarafēmēzdan 

Ķngilizceôden T¿rkeôye, 17ôsi ise T¿rkeôye evrilmiĸ haldedir.  

  ¢alēĸēlan seyahatname ve seyyahlarēn bir kēsmē sadece eser ve isimlerini 

vermekle yetineceĵiz. 
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3.2.1 Batē Anadolu Antik  Kentlerine Gelen Yabancē Seyyahlar 

Edward Racynzski, (Poznan1786-Rogalin 1845) Kont, Polonyalē 

tarihi, seyyah, bilim ve sanat koruyucusuydu. Servetinin bir kēsmēnē araĸtērmalara 

ve tarih́  yayēnlara harcadē. ¥zellikle Kral Jan III Sobieskiônin karēsēna 

mektuplarēnē, prens Jozef Poniatowskiônin mektuplarēnē, Kralie Marie-Louiseôin 

Defteriôni ve Pasekôin Pamietnikiôsini (Hatēralar) yayēmladē. 1829ǋda Poznanôda 

Raczyinski k¿t¿phanesini kurdu. 

Charles Texier, (1802-1871) Fransēz Arkeolog, mimar ve gezgindir. 

Paris Ecole des Beaux Artsôda eĵitim gºrm¿ĸt¿r. 1833 ve 1843ôte Bayēndērlēk 

Ķĸleri M¿fettiĸliĵi gºrevi esnasēnda Fransēz H¿k¿meti tarafēndan Anadolu ve 

Ķranôa gºnderilmiĸtir. Hitit baĸkenti Hattuĸaôyē bulmuĸtur. Manisa ve Sºkeôde 

alēĸmēĸtēr. Artemis tapēnaĵēnēn Amazonlar frizini ve Assos buluntularēnēn bir 

kēsmēnē Paris Louvre M¿zesine gºnderdi. En ºnemli eserlerinden biri Ali Suad 

tarafēndan T¿rkeye evrilen ñDescription de IôAsie Mineureò, 1839- 1848 ódir. 

Olivier A. Guillauma, Doĵuya ziyaretlerinin sebebi eĸitli bitki ºrnekleri 

toplamaktēr. Zooloji profesºr¿ olan Fransēz seyyahēn eseri 3 ciltten oluĸmaktadēr. 

¢alēĸmamēzda seyyahēn, Oĵuz Gºkmenôin evirisi olan, ñT¿rkiye Seyahatnamesi, 

1790 Yēllarēnda T¿rkiyeôde (Yaĸam, Tarēm, Ticaret)Olivierôin Osmanlē 

Ķmparatorluĵu Seyahatnamesindenò, Kitap 2ôden yararlandēk. Eserin orijinal 

baskēsē, Olivier A. Guillauma, ñVoyage Dans Lô Empire Othoman LôEgypte Et la 

Perse, Fait par ordre du Gouvernement, pendant les six premieres ann®es de la 

R®publiqueò, 3 cilttir, Parisôte 1793 yēlēnda yayēmlanmēĸtēr. 

 Joseph Franois Michaud, (1767-1839), Albens ï Sorvayôde iyi bir 

ailenin ocuĵu olarak d¿nyaya gelir ve iyi bir eĵitim alēr. 1786ôda Lyonôda bir 

yayēnevinde alēĸmaya baĸlar. Bir dºnem Parisôe gelen Michaud, Voltaire ve 

Rousseauônun fikirlerinden etkilenir. Gazetecilik yapar. Fransēz Ķhtilali dºneminde 

kralcēlarēn tarafēnē tutmuĸtur. 1794ôte koyu bir cumhuriyeti olduĵunu gºstermek 

isteyen bir ĸiir yazmēĸtēr. Napolyonôa karĸē ayaklanan birliklerin arasēnda yer 

almēĸtēr ve Parisôi terk etmek zorunda kalmēĸtēr. Halē Seferleri ile ilgili bilgi 

toplamak iin yol arkadaĸē Poujoulat ile uzun doĵu yolculuĵuna ēkarlar. 
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J.J.F. Poujoulat, (1808- 1880)  18 yaĸēndayken Parisôe gelip 

Michaudôun hizmetine giren Poujoulatôēn gºrevi Halēlarla ilgili alēĸmada 

kaynakayē d¿zenlemekti. Michaud ile ēktēklarē uzun Doĵu gezisinin sonrasēnda 

Poujoulat, Correspondance ñdôOrientòin basēmē iĸleri ile ilgilenmiĸtir. Siyaset ile 

ilgilenmiĸtir. Meĸrutiyetidir ve 1848 Devrimi sērasēnda meclis ¿yeliĵi yapmēĸtēr. 

¥l¿m cezasēna karĸēdēr. Pek ok yayēnē bulunmaktadēr.    

Helmuth Karl Bernhard von Moltke,(1800- 1891), Prusyalē generaldir. 

Osmanlē padiĸahē II. Mahmut tarafēndan Osmanlē ordusunda yenilik yapmakla 

gºrevlendirilmiĸtir. Kopenhag Askeri Okulu'nda okudu, Danimarka ordusunda 

hizmet gºrd¿. 1828'de Prusya ordusuna geti. Clausewitz'in etkisi altēnda kalarak 

askeri tarihe merak sardē. 1838 Genelkurmaya girdi. 1835-1839 arasēnda Osmanlē 

ordusunda ºĵretmenlik ve m¿ĸavirlik yaptē. Osmanlē baĸkumandanē Hafēz Osman 

Paĸa maiyetinde m¿ĸavir olarak Nizip Muharebesi'ne katēldē. Berlin'e dºn¿nce 

ºnce Magdeburg'daki 4. Kolordu kurmay baĸkanlēĵēna, sonra veliaht Friedrich 

Wilhelm'in yaverliĵine atandē. Friedrich Wilhelm kral olunca, Moltkeôyi 

genelkurmay baĸkanlēĵēna getirdi (1857). 1866 ve 1870 savaĸlarēnda Avusturya ve 

Fransa'ya karĸē harek©tē yºnetti ve b¿y¿k saygēnlēk kazandē. Alman 

Ķmparatorluĵu'nun kuruluĸundan sonra, 1871ôde kont, 1872ôde Y¿ksek Meclis 

¿yesi oldu. 1870ôin konfederasyon ordusunu gerek bir Alman ordusu haline 

getirdi. Kumandasē altēnda bu orduya Prusya askeri geleneĵini aĸēladē. 1888ôe 

kadar tam otuz bir yēl genelkurmayē yºnetti. ñBriefe aus der T¿rkeiò (T¿rkiye'den 

Mektuplar) adlē kitabē T¿rkiye'de Moltke'nin T¿rkiye Mektuplarē ismi ile basēldē. 

Carl Humann, (1839 ï 1896), Alman m¿hendis ve arkeolog, 7 ocuklu 

bir ailenin 3. ocuĵu olarak d¿nyaya geldi. Babasē m¿zayede uzmanē ve varlēklē 

biriydi. Humann, ºĵrencilik yaĸamēnda matematik ve resim derslerinde 

baĸarēlēydē. 1860ôda Prusya Kraliyet M¿hendislik Akademisini ve m¿zede sanat 

koleksiyonunun alēĸmalarēna katēldē. Akademik kariyer hedefi inĸaat 

m¿hendisliĵiydi. 1862ôde Sisam adasēnda Hera Tapēnaĵē kazēsēnda alēĸtē. 1863-

1864 arasēnda Osmanlē baĸkentinde kaldē. Osmanlē H¿k¿metinin verdiĵi gºrevle 

Boĵazôda Yafa ve Kud¿sôte demiryolu inĸaatlarēnda alēĸtē. 1869 ve sonraki 

dºnemde Pergamonôda alēĸmēĸtēr. 
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http://tr.wikipedia.org/wiki/Fransa
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Antoine Galland, Arkeolog ve evirmendir. 1646ôda fakir bir ailenin 

ocuĵu olarak d¿nyaya geldi. Latince ºĵrenmekte bir hayli yetenekliydi. Noyon 

Kolejine gitmiĸtir. Parisôteki diĵer okullarda eĵitimini tamamlamēĸtēr. Arapa, 

Farsa, T¿rke ve Ķbranice ºĵrenmiĸtir. Osmanlē dºneminde Fransa Elisi 

Nointelôin yanēnda Kraliyet Sikke, Para ve Elyazmasē kitap ve koleksiyonlarēnē 

incelemiĸ. ñBin bir Gece Masallarēò gibi pek ok ¿nl¿ eseri bulunmaktadēr. ¦nl¿ 

Oryantalistlerden birisidir. 1715 óte ºlm¿ĸt¿r. 

E.J Davis, 1826(?) 1827 doĵumlu bir rahip Ķskenderiyeôde St. Mark 

kilisesi papazēdēr. 1872ôde gºrevinden geici olarak ayrēldēĵē bir zamanda ok 

istediĵi Anadolu gezisine ēkar ve Anatolica adlē gezi raporunu yazar. 19. Y¿zyēl 

Batē Anadolu antik yerleri ve Osmanlē Devleti ve toplumu hakkēnda bilgi verir. 

1897 ñOsmanlē Atasºzleri ve Ķlgin Sºzleriò adēnda bir kitabē yayēnlanmēĸtēr. 

ñAsya T¿rkiyesiônde Yaĸamò adēnda bir baĸka eseri daha vardēr. 

Henry Christmas, (1811 -1868), ñĶstanbul ve Ege Yollarēnda 1851ò adlē 

eser, aynē tarihte 3 cilt yayēnlanan ñThe Shores and Islands of Mediterranean 

(Akdeniz Kēyēlarē ve Adalarē )ò adlē eserin son cildidir. 

Felix Sartiaux, Fransēz arkeologtur. Batē Anadolu antik kentlerinden 

Phokaia (Foa) kazēlarēnē 1913-14-1920 arasēnda kazē baĸkanlēĵē yapmēĸtēr. En 

¿nl¿ eserlerinden birisi ñK¿¿k Asyaôda ¥lm¿ĸ ķehirleròdir. 

 Konstantinos Oikonomos, Ķzmir Rum Lisesi diller bilimi ºĵretmenidir. 

ñDestanlar ¢aĵēndan 19.Y¿zyēla Ķzmirò adlē eseri 1817ôde hazērlanmēĸ 1868ôde 

Ķzmirli hukuku B. F. Slaars Fransēzcaya evirip geniĸletmiĸtir. 

Ernst Krickl,  Avusturyalē istihk©m subayēdēr. 1892ôde G¿neybatē 

Anadoluônun Likya bºlgesinde kroki,  harita izmek ve fotoĵraf ekmek iin 

bºlgeye gelmiĸtir. Kendi resimli g¿nl¿ĵ¿nden, 1892ôde ñLikya G¿nl¿ĵ¿ò adlē 

eseri hazērlanmēĸtēr. 

Heinrich Schliemann, (1822-1890), esnaf, t¿ccar ve amatºr arkeolog. 

Almanyaôda Mecklenburg bºlgesi Schwerin kºy¿nde 1822 yēlēnēn 6 Ocak g¿n¿ 

doĵmuĸtur. Fakir bir papazēn oĵluydu. ¢ok istediĵi halde ailesinin ekonomik g¿c¿ 

olmadēĵēndan arkeoloji eĵitimi alamadē. Kendi abalarēyla Sorbonne 
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¦niversitesinde 1866- 1871 arasēnda arkeoloji eĵitmini tamamladē. 1870-1882 

1889-1890 arasēnda Troia kazēlarēnē y¿r¿tm¿ĸt¿r. 1890 óda Napoliôde ºld¿. 

 Edmund D.Chishull, B.D Ķzmirôde saygēn imalat ĸirketi eski papazē 

saygēn ve bilgindir. ñT¿rkiye Gezisi ve Ķngiltereôye Dºn¿ĸòadlē eserin yazarēdēr. 

Angelico Maria M¿ler, Doĵuya seyahat yapan Hēristiyan din adamē ve 

seyyahtēr. 1726 Ķzmir adlē eseri, ñPregjunus in Jerusalemò isimli kitabēn Almanca 

baskēsēnda Ķzmirôe giriĸ 3. kēsēm evirisidir. 

Guillaume Mart in, Teoloji profesºr¿ ve kraliyet donanmasē papazēdēr. 

ñVoyage a Constantinople, Fait Lôoccasion de Lôambassade de M.le Comte de 

Choiseul ïGouffier a la Porte Ottomaneò adēyla 1821ôde Parisôte basēlan kitap 

Martinôin 3 aylēk gºzlemlerine dayanmaktēr. Ķlk baskēda Martinôin ismi, M. 

LôAbb® olarak gemektedir.  
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Tablo 1: Seyyahlarēn Mesleklere Gºre Daĵēlēmē 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seyyahlar Arkeolog Asker Antikacē Botaniki Din 

Gºrevlisi 

M¿hendis ¥ĵretmen Tarihi Yazar 

Chishull                 X         

Christmas                     X 

Davis                 X         

Galland            X              

Humann                 X       

Krickl         X               

Martin                  X         

Michaud                   

M¿ller                 X         

Moltke                    

Olivier               X           

Oikonimos                      X     

Poujoulot                       X 

Racyznski                       X   

Sartiaux         X                 

Schliemann         X                 

Texier                        X   
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V. B¥L¦M BATI ANADOLUôNUN 12 ANTĶK KENTĶ 

4.1 Alexandria Troas  

Alexandria Troas, bug¿n Assos ve Troia ile birlikte, Kuzey Egeôde, 

¢anakkale ili sēnērlarē iinde bulunmaktadēr. Aziz Paul tarafēndan kurulan kent, 

Anadoluônun kuzeybatēsēnda Roma, Neapolis (Makedonya) ile deniz ulaĸēmēnēn 

saĵlandēĵē ºnemli bir limandē. Alexandria Troas, Roma Ķmparatorluĵuônun en 

b¿y¿k askeri ¿slerinden biriydi. Kente bu isimin verilmesinin nedeni Troas 

bºlgesindeki kentlerin oĵunun Troia kentiyle karēĸtērēlēyor olmasēndandēr. Bu 

y¿zden Ķskenderôin (Alexandr) Troasôē denmiĸtir. 

 

Resim 3: Alexandria Troas 
68

 

Olivier, Pococke, Weler, Chandler, Chevalier, Belon, Sandys, Piere 

Belon du Mans, Stochoue de Broges, Wood, Moltke, Texier, kenti gezen 

seyyahlar arasēndadērlar. 

Alexandria Troas, bºlgedeki 18 ĸehirden biridir. Tepenin ¿zerinde 

kurulmuĸtur ve denize doĵru eĵimli bir arazinin, Ķda daĵē tarafēndan derin bir 

vadiyle bºl¿nd¿ĵ¿ bir arazi ¿zerinde bulunmaktaydē. Alexandria Troas geniĸ ve 

verimli bir ovada kurulmuĸtu. ķehri eski Troiaôdan ayēran sēradaĵlar vardēr. Bu 

daĵlarēn ¿nl¿ Ķda daĵēnēn uzantēlarē olduĵu sanēlēr. Ķki lieue (fersah) kadar 

                                                 
68

 Mustafa Sevim, Grav¿rlerle Anadolu 1, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 2002, s. 212. 
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doĵusundan baĸlayēp g¿neydeki Bababurnuna kadar uzanēr
69

. ķehrin doĵu 

vadisini sulayan 2 k¿¿k dereden Simoeis ve Skamandrosôu birbirine karēĸērdē. 

Homeros gibi pek ok ¿nl¿ ozanēn yazēn kuruyan, kēĸēn ise ancak bir kazēn 

y¿zebileceĵi kadar suya sahip olan bu dereleri ºvmeleri ĸaĸērtēcēdēr
70

. Bu 2 dere 

dēĸēnda kentin sēcak su kaynaklarēnē seyyahlar ĸºyle anlatēyor: 

ñSēcak su kaynaklarēnēn Troia ve Bozcaadaôdan ilkbahar aylarēnda 

kalabalēk insan gruplarē tarafēndan ziyaret edildiĵi bilinmektedir. Bºlge halkē 

suyun cilt hastalēklarēna, c¿zzam ve ieĵe iyi geldiĵine inanmaktadērò
71

. 

 ķehri buraya kuranlarēn, Tenedos ve Hellespont (¢anakkale Boĵazē) 

yakēn olmasēnē gºz ºn¿ne aldēklarē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Troas limanēnēn bulunduĵu 

tepe yarēm daire ĸeklinde moloz yēĵēnē ile kaplēdēr. Liman kēsmēna bakēldēĵēnda 

biri gemiler iin diĵeri de tamirat iĸlemleri iin 2 ayrē havuz olduĵu 

gºr¿lmektedir. 2 dalgakēran ¿zerinde kemer ve gemilerin baĵlandēĵē yarēm 

direkler gºr¿lmektedir. 

ķehrin limanē dardē. Troas limanēnēn, Hellespont ve deniz dalgalarēnēn 

getirdiĵi kumlarla kaplē olduĵunu ve deniz ticaretine elveriĸli olmadēĵēndan sºz 

eder. T¿rklerôin bºlgeye geldiĵi dºnemde artēk kentin varlēĵēndan bahsetmek 

m¿mk¿n deĵildi. Leunclavius, Orhanôēn oĵlu Sultan S¿leyman, Trakyaôya gelip 

Geliboluôyu kuĸattēĵē zaman Troiaônēn kurulmuĸ olduĵu bºlgeyi gezmiĸ bu antik 

ĸehrin kalēntēlarēnē hayranlēkla izlemiĸti. Alexandria Troas geniĸ bir ovada 

kurulmuĸtur. ķehri eski Troiaôdan ayēran sēradaĵlar vardēr. Bu daĵlarēn ¿nl¿ Ķda 

daĵēnēn uzantēlarē olduĵu sanēlmaktadēr.  

Kent coĵrafyasē hakkēnda yukarēda verilen bilgilerden sonra, kentin 

ºnemli mimari unsurlarēnēn ºzelliklerini seyahatnamelerden ºĵrenelim. 

Seyyahlarēn hepsi Alexandria Troasôēn kentin kalēntēlarēnē 

beĵenmiĸlerdir.  ķehrin temel kalēntēlarē denizcilere yºn tarifi konusunda yardēmcē 

oluyordu. Bu ĸehrin Troia ya da Ķliumôun yeni bir bºlgesi zannetmiĸlerdi. 

                                                 
69

 Oĵuz Gºkmen, T¿rkiye Seyahatnamesi, 1790 Yēllarēnda T¿rkiyeôde (Yaĸam, Tarēm, Ticaret) 

Olivierôin Osmanlē Ķmparatorluĵu Seyahatnamesinden, Cilt:2 Tifdruk Matbaasē, Ķstanbul, 1991, s.30                                                                   
70

 J.F. Michaud - J. J. F. Poujoulat, Doĵu Mektuplarē, Ķzmirôden Ķstanbulôa Batē Anadolu, 1830, ¢ev: 

Nedim Demirtaĸ, Ķstikbal Kitabevi, Ķstanbul, 2007, s.148. 
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  Aynē yerde. 
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Kentin stadyumu yakēnēnda yerli halkēna ait kemerli mezar odalarē vardē. 

Bu odalarēn b¿y¿k tapēnaĵēn bodrum katē veya temeli olduĵu tahmin ediliyordu. 

Biraz ilerde tepede oturma yerleri tuĵladan yapēlmēĸ olan Assosôtakine benzeyen 

bir tiyatro bulunuyordu. Alexandria Troasôēn tiyatrosunun da proscenium (sahne) 

yapēsēnēn tahrip olmuĸtur. Tiyatronun doĵusunda halk ve denizcilerin ñPriamos 

Palasò dedikleri b¿y¿k binanēn kalēntēlar vardē. 

 

Resim: 4 Alexandria Troas Tiyatrosu 
72

 

ķehir kapēsē 30-35 ayak y¿ksekliĵinde olup deniz kēyēsēndaydē. Aynē 

yerde ¿zerinde eĸitli yazēlarēn bulunduĵu mermer masalar, s¿tunlu kemerler, 

tapēnak ve mermer heykeller gºr¿lmekteydi. Heykellerden biri de ¿nl¿ tapēnaĵa 

adanmēĸ tanrē veya tanrēaya ait olandē. Tapēnaĵēn varlēĵēndan Texier de 

bahsetmektedir. Tapēnak duvarlarēnda Roma dilinde yazēlmēĸ kelimeleri vardēr. 

Sadece ñPrineipi ve Antonioò kelimeleri okunabilir durumdadēr
73

. Chandler ve 

ekibinin bulduĵu k¿¿k tek para s¿tun kaidesinde Hadrian yazmaktadēr
74

. 

Texier, Alexandria Troasôta s¿tunlarēn alēndēĵē ocaklarēn kente 8 

kilometre uzaklēkta bulunan Geyikli kºy¿nden elde edildiĵini, s¿tun ºrneklerine 

limanēn yakēnēnda bile rastlandēĵēnē ifade etmiĸtir
75

. 40 ayak uzunluĵunda 5 ayak 

geniĸliĵindeydiler. Moloz yēĵēnē arasēnda heykellerden birine ait uzunca birka 
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 Sevim, a.g.e. ,s.213. 
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 Michaud, Poujoulat, a.g.e. ,s.149. 
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 Richard Chandler, Travels Asia Minor  in Greece or An Account of A Tour, In Two Volumes ï Vol 

I, Printed For Joseph Booker, New Bond Street And Priestley, High Holborn, London, 1817, p.31. 
75

 Charles Texier, K¿¿k, Asya, Coĵrafyasē, Tarihi ve Arkeolojisi, ¢ev: Ali Suad, Enformasyon ve 

Dºk¿mantasyon Hizmetleri Vakfē, Ankara, 2002,  s.333. 


